CZ-Technicka specifikace

Funkee podporuucn zabezpesovaci logiku: Ano
Barva: b
Protckol ZlgBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0
/ence: 2400MHz~2483.5MHz Maximéini RF
vyslupnl vykon: WiF/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max 11dBm
Vstupni napéti zdroje: AC 230V 50-60Hz
Vstupni napéti chytré brany: 5V 1A
Pracovni napéti: 1.8 - 33V
Rozméry: 15 x 60 x 60 mm
Véha: 33g

immax

Inteligent friendly light

— Cervena - indikator wi-fi
L I Modra - indikator zigbee
Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Uzivatelsky manual

Dékujeme Vam za zakoupeni Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
Usilujeme o neustalé vytvafent kvalitnich produktt navrzenych k vylepsent
vageho domova. Naviivte nase web stranky www.immaxneo.cz a
podivejte se na viechny produkty pro chytrou domacnost Immax NEO.
Dékujeme, Ze jste si vybrali Immax NEO!

Vypinad/ reset

Napajeni

Zaruka

2 LETA OMEZENA ZARUKA
Zéruka se nevztahuje na b&Zné opotiebent, Zarovky nebo baterie. V/ pripads
nejasnost kontaktujte zakaznicky servis nebo naviivte webové strénky
www.immaxneo.cz

Zigbee

Bezdrétovy protokol: Zigbee 3.0

Toto zafizent je piné certifikovéno spolegnosti Zigbee aliance a bude
pracovat s dalsimi otevienymi systémy certifikovanymi podle Zigbee aliance.

Nafizeni FCC

Toto zafizeni vyhovuje &lénku 15 Pravidel FCC. Provoz podiéha
nésledujicim dvéma podminkéam:

Toto zafizeni nesmi zplisobovat skodlivé ruseni.

Toto zafizeni musi piijmout jakékoli ruseni véetné rusent, které miize
Zplsobit nezadouci provoz.

UPOZORNEN:
Zmény nebo tpravy tohoto vyrobku nejsou schvaleny.
Upravy miiZou zpiisobit neplatnost opravnéni uzivatele provozovat zafizeni.

POZNAMKA:
Toto zafizeni bylo testovano a bylo zajisténo Ze spliiue limity pro digllélni zafizeni
tidy B, pode &idnku 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrzeny tak,

chranu proti skodlivému rusen v bytové msvalam Toto
Zzafizeni generuje, pouziva a muZe vyzafovat radiové frekvence pokud neni
nainstalovana a pouzivana v souladu s pokyny a miZe zpusobit ruseni radiové
komunikace. Neexistuje véak Zadna zaruka, Ze v urité instalaci nedojde k ruseni.
Pokud toto zafizeni zpsobuje ruseni pfijmu rozhlasu nebo TV, coz Ize rozpoznat
vypnutim Gi zapnutim zafizeni, je uzlvale\ | vyzvén, aby se pokusil opravit rusent

te orientaci nebo umisténi
- Umistéte zafizeni dle od prijimad
- Pozadejte 0 pomoc prodejce.

Pred instalaci

KONTROLA VSECH KOMPONENTU

Porovnejte véechny sougasti baleni se seznamem Obsah baleni. Pokud néktera
soucést chybi nebo je poskozena, obratte se na podporu zakaznikd

O BEZDRATOVEM ZARIZENi
Bezdratové systémy jsou spolehlivé a testovany na vysoké standardy, je viak
duleZité mit na zfeteli, Ze existuji nékt i vyplyvajici z jejich

Instalace aplikace a zprovoznéni
Krok 1: Stahnuti aplikace a registrace
jte kod QRkod a stahnéte si

NEO PRO. Nebo v App Store &i

Google Play vyhledejte a nainstalujte aphkaa Immax NEO PRO.
i Immax NEO PRO Registrovat" a zalote se viastni

Gcet pomoc iho ¢isla neb . Pokud mé

piihlaste se pod svij ucet.

Krok 2.1 Pfidéni zafizeni ve zjednoduseném postupu
(doporugeno)

Ujistéte se, Ze je va3 produkt Immax NEO zapnuty Ujistéte se, Ze je va3 mobilni
telefon piipojen k W-Fi (zafizen podporuje pouze 2,4GHz Wi-Fisit).

Ujistéte se, ze se zafizeni nachdzi v pérovacim médu. Oteviete aplikaci Immax NEO
PROaKiknéte na ,+ p zafizeni které
cheete piidat, poturclte ze ,LED kontrolka rychle bika". Zadejte

Jak i

i (uvéstdop il 6du)?

1. Stisknéte resetovaci tlatitko po dobu 5 vtefin, dokud LED indikator neblika
rychle. Zafizeni je prepnuto do zékladniho parovaciho rezimu.

2. Stisknéte znovu tlacitko reset po dobu 5 vtefin, dokud LED indikator neblika
pomalu. Zafizen se prepne do rezimu AP

Stav LED diod

Cervend LED dioda (WiFi)

Sviti - zafizeni je pripojené k Wi siti

Blika - zaiizent se piipojuje k WiFi siti

Nesviti - infc i siti jsou

Modra LED dioda (Zigbee/Bluetooth)

Blika - zafizeni se miizou piipojitk chytré brang

heslo k Wi it ke které je piipojen vas mobilni telefon.
vyekejte na pridani i.Poté by se

vseznamu produkti.

Krok 2.2: Picini zafizeni v AP médu
Kiknétena ,+ hu aplikace a vybx révny ty

afizen. JAPméd" rche 2o LED mitor pomalu
blika. Zadejte heslo k Wi-Fisit, ke které e pfipojen vas mobilni telefon.

vjkoni a rozsahu
Pfijimace mohou byt radiovymi signaly
blizkosti provoznich frekvenci, bez ohledu na vybrany kd.
Pljimag miiZe reagovat pouze na jeden vysflany signél.
Bezdratové zafizeni by mélo byt pravidelné testovano, aby se zjistlo, zda existui
zdroje rusen.

i se na nebo v

Popis vyrobku

Immax NEO SMART BRIDGE PRO se skidda z integrovaného wi-fi modulu,
modulu Zigbee s nizkou spotfebou energie a PCBA. Chytrou brénu propojte s
aplikaci Immax Neo Pro, pro spravu a ovladani zafizeni Immax Neo, Immax Neo
Lite a zafizeni tietich stran, coz piné splfiuje poZadavky pro oviadani inteligentniho
domu

¢ heslo a pote prejdete k pipojen k W-Fi hotspotu v mobilnim
tolefon, Vyberte Wi s néve Smart Life x0"a piipojte . Vratte se o
aplikace .Smart Lie", piipojenise poté automatickyspusti.

Vyekejtena i.Poté by obrazitv seznamu produktd.

Sviti— piipojenije aktivni
Nesviti - Zigbee/Bluetooth piipojeni neni aktivni

CZ - Bezpe¢nostni informace

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé
soucastky, které mohou zpiisobit uduseni nebo zranani pii poziti.

VAROVANI: Kazda baterie ma predpoklad k Gniku $kodlivych chemikali, které
mohou poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozen. Abyste
predesli riziku zranéni, nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu s
ocima nebo pokozkou. Kazda baterie mize prasknout ¢i dokonce explodovat
pokud je vystavena ohni nebo jinym formam nadmérmého tepla. Béhem
manipulace s bateriemi budte opatrni. Pro snizeni rizika ¢i zranéni zpsobené
nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatreni:

- Nepouzivejte riizné znacky a typy bateri ve stejném zafizeni
- Pii vyméné baterif vidy vyméfite véechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro sprévnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNEN: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru.
Nevyhazujte s béznym odpadem z domécnosti.

UPOZORNEN: Pro zajiéténi bezpe¢ného pouzivani vyrobku je nutné v misté
instalace pfivést vodice dle platnych predpisd. Instalace musf byt provedena
pouze osobou s odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montdzi nebo pfi
Zjiéteni zavady, musf byt vzdy odpojeny piivodni kabel ze zésuvky (v pfipadé
piimého zapojeni je nutné vypnout piislusny jistié). Nespravné instalace miize
Vést k poskozeni vyrobku a zranéni. UPOZORNENI: Neprovédgjte demontsz
vyrobku, moznost urazu elektrickym proudenm.

UPOZORNEN: Pouzivejte pouze origindlni napsjeci adaptér dodany s vyrobkem.
Neuvadgjte zafizeni do provozu, pokud pifvodni kabel vykazuje znamy
poskozeni. UPOZORNENI: Postupujte podle pokyni v pilozeném manuélu

Udrzba

Chrafite zafizeni pred kontaminaci a znecisténim. Pfistroj otfete makkym
hadfikem, nepouzivejte drsny nebo hrubozmny materidl.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni cistice ¢i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlazeni o shodg, vice informaci naleznete na
www.immax.cz

Vyrobce a dovozce: IMMAX, Pohoi 703, 742 85 Viesina, EU www.immax.cz
VyrobenovPRC.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

User manual

Thank you for purchasing the Immax NEO SMART BRIDGE PRO. We
strive to continually create quality products designed to enhance your
horme. Visit our website at www.immaxneo.cz to see all Immax NEO
smart home products. Thank you for choosing Immax NEO!

EN-Technical specification

Functions supporting securiy logic: yes

Color: White

Protocol: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz Maximum RF

Output Power: WIFi/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max 11dBm
Power Supply Input Voltage: AC 230V 50-60Hz

Smart gateway input voltage: 5V 1A

Operating voltage: 1.8 - 3.3V

Dimensions: 15 x 60 x 60 mm

Weight: 33g

Red - wi-fi indicator

]

Blue - zigbee indicator

Switch/reset

Power

Warranty
2 YEAR LIMITED WARRANTY

Warranty does not cover normal wear and tear, bulbs or batteries. If unsure,

contact customer service or visit the website www.immaxneo.cz

Zigbee

Wireless protocol: Zigbee 3.0

“This device is fully certified by the Zigbee Alliance and will work with other
Zigbee Alliance certified open systems.

FCC Regulation

This device complies with Article 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

This equipment shall not cause harmful interference.

This equipment shall accept any interference, including interference that
may cause undesired operation.

NOTICE:
Changes or modifications to this product are not approved.
Modifications may void the user's authority to operate the equipment.

COMMENT:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Article 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and may radiate radio frequencies if
not installed and used in accordance with the instructions and may cause
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. Ifthis equipment causes
interference to radio or TV reception, which can be detected by tuming the
equipment off or on, the user is encouraged to attempt to correct the interference
by one or more of the following measures:

- Change the orientation or location of the receiving antenna.
- Place the device further away from the receiver.
- Ask your dealer for assistance.

Before installation

INSPECTION OF ALL COMPONENTS

Compare all components of the package with the Contents of the package list. If any
component is missing or damaged, contact customer support.

ABOUT THE WIRELESS DEVICE
Wireless systems are reliable and tested to high standards, but itis important to keep in
mind that there are some limitations due to their transmission power and range:

Receivers can be blocked by radio signals occurring at or near the operating frequencies,

regardless of the code selected.
The receiver may only respond to one transmitted signal.

Wireless equipment should be tested periodically to determine if sources of interference
exist.

Product description

The Immax NEO SMART BRIDGE PRO consists of an integrated wi-fi module, a low-
power Zigbee module and a PCBA. The smart gateway connects to the Immax Neo Pro
app to manage and control Immax Neo, Immax Neo Lite and third-party devices, fully
meeting the requirements for smart home control.

Al i i i i and
Step 1: Download the app and register
Scan the QR code and download the Immax NEO PRO app. Or search for and install
the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play.

Launch the Immax NEO PRO app and tap "Register" to create your t

How do I reset the device (put it into pairing mode)?

1. Press the reset button for 5 seconds until the LED indicator flashes rapidly.

The device s switched to basic pairing mode.

using your phone number or email. When you are done registering, log in with your
account.

Step 2.1: Adding a device i asimplified procedure

(recommendex

Make sure your Immax NEO product is turned on Make sure your mobile phone s
connected to Wi-i (the device only supports 2.4GHz Wi-Fi network).

Make sure the device s in pairing mode. Open the Immax NEO PRO app and dlick on
the "+"inthe top right comer of the app. Select the type of device you want to add,
confirm that the "LED light is blinking fast". Enter

the password for the Wi-Fi network to which your mobile phone is connected.
Confirm the password and wait for the device to be added. The device should then
appearin the product st

Step 2.2: Adding a device in AP mode

Clickthe "+"in the top right corner of the app and select the correct device type. Click
"AP Mode" on the top right and confirm that the LED indicator i blinking slowly.
Enter the p: for the Wi-Fi network your ph onnected to.
Confirm the entered password and then proceed to connect to the W-Fi hotspot on
your mobile phone. Select the Wi-Fi network named "Smart Life_x" and connect.
Returnto

"Smart Life" app, the connection will then start automatically.

Waitfor the device to be added. The device should then appear n the productist.

il the LED indicator flashes
s\owly The device is switched to AP mode.

LED status

Red LED (WiFi)

On - the device is connected to a Wifi network

Flashing - device is connecting to WiFi network

Not lt - Wifi network information s configured but cannot connect
Blue LED (Zigbee/Bluetooth)

Flashing - devices can connect to the smart gateway

On - Zigbee/Bluetooth connection s active

Not it - Zigbee/Bluetooth connection is not active

EN - Safety information

WARNING: Keep out of reach of children. This product contains small parts that
may cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Each battery has the potential to leak harmful chemicals that can
damage skin, clothing or the area where the battery is stored. To avoid the risk of
injury, do not allow any substance from the battery to come in contact with your
eyes or skin. Any battery can rupture or even explode if exposed to fire or other
forms of excessive heat. Use caution when handling batteries. To reduce the risk
or injury caused by improper handling of batteries, take the following
precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing batteries, always replace all batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to install batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and
disposal. NOTE: The product and batteries should be disposed of at a recycling
center. Do not dispose of with normal household waste.

WARNING: To ensure safe use of the product, wiring must be brought to the
point of installation in accordance with applicable codes. Installation must only
be performed by a person with appropriate electrical certification. During
installation or when a fault is detected, the supply cable must always be
disconnected from the socket (in the case of direct connection, the relevant
circuit breaker must be switched off). Improper installation can lead to product
damage and injury. WARNING: Do not disassemble the product, possibility of
electric shock.

WARNING: Use only the original power adapter supplied with the product. Do

not operate the unit if the power cord shows signs of damage. WARNING:
Follow the instructions in the enclosed manual.

Maintenance

Protect the equipment from contamination and pollution. Wipe the device
with a soft cloth, do not use rough or coarse material.

DO NOT use solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product, for more
information please visit www.immax.cz

Producer and importer: IMMM Pohofi 703, 742 85 Viesina, EU
www.immax.cz Made in P.R
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Uzivatel'ska prirucka

Dakujeme, Ze ste si zakuplli zariadenie Immax NEO SMART BRIDGE
PRO. Snazime sa neustale vytvarat kvalitné produkly urcené na
vylepSenie vasho domova. Navitivte nasu webovi stranku
www.immaxneo.cz a poziite si vetky produkty Immax NEO pre
inteligentni domécnost. Dakujeme, Ze ste sa rozhodii pre Immax
NEO!

SK-technicka Specifikacia

Funkcie podporujiice logiku zabezpegenia: no
Farba: biela
Protokol: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0
Frekvencia: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz Maximalna frekvencia RF
Vystupny vykon: 1: WiFBLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max.
11dBm Napéjacie vstupné napétie: AC 230V 50-60Hz
Vstupné napétie inteligentnej brany: 5V 1A
Prevadzkové napatie: 1.8- 33V
15x60 x 60 mm
Hmotnost: 33 g

q — Cervena - indikator wi-fi
L Modra - indikator zigbee

Prepinac/reset

Napajanie

Zaruka

2ROKY OBMEDZENA ZARUKA

Zéruka sa nevztahuje na bezné opotrebovanie, Ziarovky alebo batérie. Ak
i nie ste isti, kontakiujte zkaznicky servis alebo navaivte webovi stranku
Www.immaxneo.cz.

Zigbee

Bezdrétovy protokol: Zighee 3.0

Toto zariadenie je pine 6 Zigbee Alliance a bud

s inymi gmi systémami certi ymi Zigbee Alliance.

Nariadenie FCC

Toto zariadenie je v silade s &lankom 15 pravidiel FCC. Prevadzka
podiieha nasledujicim dvom podmienkam:

Toto zariadenie nesmie sposobovat Skodiivé rusenie.

Toto zariadenie musi akceptovat akékolvek rusenie vrtane rusenia, kioré
moze sposobit neZelant prevadzku.

UPOZORNENIE:

Zmeny alebo tpravy tohto vyrobku nie st schvalené.

Upravy m6Zu viest k strate opravnenia pouivatela na prevadzku
zariadenia.

KOMENTAR:

Toto zariadenie bolo testované a vyhovuie limitom pre digitalne zariadenia triedy
B podla élanku 15 pravidiel FCC. Tieto limity s navrhnuté tak, aby poskytovali
primerant ochranu pred $kodlivym rusenim v obytnych indtalaciach. Toto
Zzariadenie generuje, pouziva a moZe vyZarovat radiové frekvencie, ak nie je
naintalované a pouzivané v stlade s pokynmi, a moZe sposobovat ruenie
radiovej komunikacie. Neexistuje vak Ziadna zaruka, Ze v konkrétnej instalacii
neddjde k ruseniu. Ak toto zariadenie sposobuje rudenie radiového alebo
televizneho prijmu, ktoré mozno zistit vypnutim alebo zapnutim zariadenia,
pouZivatelovi sa odportica, aby sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo
viacerymi z nasleduiticich opatreni:

- Zmena orientécie alebo umiestnenia prijimacej antény.
- Umiestnite zariadenie dalej od priimata.
-0 pomoc poziadaite svojho predajcu.

Pred instalaciou
KONTROLA VSETKYCH KOMPONENTOV

a acie do preva
Krok 1: Stiahnite si aplikciu a zaregistrujte sa
Naskenujte k6d QR a stihnite i aplkéciu Immax NEO PRO. Alebo vyh\adajle a

Ako mézem resetovat zariadenie (prepnut ho do rezimu parovania)?

1.Stlacte tlacidlo resetovania na 5 sekund kym LED indika'lor zatne rychlo

NEO PRO v App St¢ ) blikat. Zariad prepne do z4
Spustite aplikaciuImmax NEO PRO a klepnutim na "Reg's‘mvﬁf 'W‘VO"E Viastne 2.0pét statte tacidlo resetovania na 5 sekiind, kym LED indikétor nezatne
konto pomocou telefénneho cisla alebo e-mailu. jstracie sa pomal Je 5a prepne do rezimu AP.
prihlaste pomocou svojho konta, o
Krok 2.1 Pric 5 StavLED
(odpordcané) o Cervend LED (Wii)
Uitite sa, ze je vas produkt Immax NEO zapnuty Uistite sa, ze je vés mobilny telefon Svieti- zariadenie je pripojené k sieti WiFi

pripojeny k ieti Wi-Fi (zanademe podporue ba 24 Gz iet Wi
Uistte sa, aciu Immax NEO PRO 2 Bilké zanac:enlesapnp Ja ksieti Wi

o ie
Kilknite na "+ pravom hornom vohuaphkac\e Vyberte typ zariadenia, ktoré chcete moinés rojocs LED{Zlgbee Bucioot

pridat,a potvrdte, ze "LED kontrolka rychlo blika". Zadajte adresu . mé2u pripoj
Heslo siete WiFiku ktorej e v&s mobiln telefén pripojens: Potvrdte hesloa Sviet- pripojente Zigbee/Bluetooth je aktivie

diajte, kym b tom mal - pripojente £19>
Produktov, pote! tvzozname Nesvieti - pripojenie Zigbee/Bluetooth nie je aktivne

Krok 2.2: Pridanie zari vrezime AP

Porovnajte vietky siicasti balenia s obsahom zoznamu baleni. Ak niektory
chyba alebo je poskodeny, kontakujte zakaznicku podporu.
O BEZDROTOVOM ZARIADENI

Bezdrbiové systémy st spolahiivé a testované na vysoke] drovni, ale je doleZité mat na
ykonu a dosahu:

paméti, Ze existuju urcité

Bez ohladu na zvoleny kod mozu byt prijmace Hokovans rédiovymi signalmi
Gcimi sa na éch alebo v ich blizkost.

Prijimac moze reagovat len na jeden vysielany signal

Bezdrtové zariadenia by sa mali pravidelne testovat, aby sa Zistilo, & neexistuju zdroje

rusenia.

Popis produktu

Immax NEO SMART BRIDGE PRO sa skiada z integrovaného modulu wi,
nizkoenergetického modulu Zigbee a PCBA. Inteligentna brana sa pripaja k aplikécii
Immax Neo Pro na sprévu a ovidanie zariadeni Immax Neo, Immax Neo Lite a
zariadeni tretich stran, Gim pine spifia poz na oviadanie

Kiiknite na tlacidlo "+" v pravom homom rohu aplikicie a vyberte spravny typ
zariadena. Kiknite na polozku "AP Mode (Rezim AP) v pravom hormom rohu a
potvrdte, ze indikétor LED pomaly bliké. Zadajte heslo siete Wi-Fi, ku ktorej je vas
mobilny telefén pripojeny. Potvrdlte zadané heslo a potom pokracujte v pripajanik
hotspotu Wi-Fi na mobilnom teleféne. Vyberte siet Wi-Fi s nazvom "Smart Life_xo'a
pripojte sa. Vrdtte sana

“Smart Life", pripojene sa potom spusti automaticky.

Potkajte, kym sa P I itvzozname
produktov.

le nieje

SK - Bezpeénostné informacie

VAROVANIE: Uchovavajte mimo dosahu deti. Tento vyrobok obsahuje malé casti,
ktoré mozu pri poziti sposobit udusenie alebo poranenie.

VAROVANIE: Z kazdej batérie mozu uniknit skodlivé chemikalie, ktoré mézu
poskodit pokozku, oblecenie alebo miesto, kde je batéria ulozena. Aby ste
predisli riziku poranenia, nedovolte, aby sa akakolvek létka z batérie dostala do
kontaktu s vasimi ocami alebo pokozkou. Kazda batéria moze prasknut alebo
dokonca vybuchnit, ak je vystavena ohfiu alebo inym formam nadmerného
tepla. Pri manipulcii s batériami budte opatrni. Aby ste zniili riziko alebo
zranenia spasobené nespravnou manipuléciou s batériami, dodrziavajte
nasledujtice bezpenostné opatrenia:

-V tom istom zariadeni nepouZivajte batérie roznych znatiek a typov

- Pri vymene batérif vzdy vymerite vietky batérie v zariadeni

- Nepouzivajte nabijatelné alebo opakovane pouzitelné batérie.

- Nedovolte defom instalovat batérie bez dozoru.

- Dodrziavajte pokyny vyrobcu batérii na spréavnu manipulaciu s batériami a ich
likvidaciu. POZNAMKA: Vyrobok a batérie by sa mali zlikvidovat v recyklaénom
stredisku. Nelikvidujte ich spolu s beznym domovym odpadom.
UPOZORNENIE: Na zabezpecenie bezpe¢ného pouzivania vyrobku musf byt
elektrointalicia privedend k miestu initalacie v sulade s platnymi predpismi.
Intaléciu moze vykonavat len osoba s prislusnym elektrotechnickym
osvedéenim. Pocas instalcie alebo pri zisteni poruchy sa musf vdy odpojit
privodny kabel zo zésuvky (v pripade priameho pripojenia sa musi vypnut
prislusny isti¢). Nespravna in3talacia moze viest k poskodeniu vyrobku a
zraneniu. VAROVANIE: Vyrobok nerozoberajte, moznost Grazu elektrickym
prudom.

VAROVANIE: Pouzivajte iba originalny napajaci adaptér dodany s vyrobkom.
Pristroj nepouZivajte, ak napajaci kabel vykazuje znamky poskodenia.
VAROVANIE: Postupujte podra pokynov uvedenych v prilozenej prirucke.

Udrzba

Chréite zariadenie pred kontaminaciou a znegistenim. Zariadenie utierajte
makkou handriékou, nepouZivajte drsny alebo hruby material.
NEPOUZIVAITE rozpitadia ani iné agresivne Eistiace prostriedky alebo
chemikalie.

Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlésenie o zhode, dalsie informécie néjdete
na strénke www.immax.cz.

\/mb(a adovozca: IMMAX, Pohoii 703, 742 85 Vresina, EU www.immax.cz
robené v Peru.
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immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO
Benutzerhandbuch

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den Kauf der Immax NEO SMART
BRIDGE PRO entschieden haben. Wir sind bestrebt, kontinuierlich
Qualitatsprodukte zu entwickeln, die Ihr Zuhause bereichem.
Besuchen Sie unsere Website unter www.immaxneo.cz, um alle
Immax NEO Smart Home-Produkte zu sehen. Vielen Dank, dass Sie
sich fiir Inmax NEO entschieden haben!

DE-Technische Spezifikation

2ur Unterstiitzung der ik ja
Farbe: Wei

Protokoll: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Frequenz: 2400MHz~2483.5MHz Maximale RF
Ausgangsleistung: WIFiBLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max
11dBm Spannungsversorgung Eingangsspannung: AC 230V
50-60Hz

Eingangsspannung des intelligenten Gateways: 5V 1A
Betriebsspannung: 1,8 - 3.3V

Abmessungen: 15 x 60 x 60 mm

Gewicht: 33g

— Rot - Wi-Fi-Anzeige
\ | Blau - Zigbee-Anzeige

Schalter/Riickstellung

Strom

Garantie
2 JAHRE BESCHRANKTE GARANTIE
Die Garantie erstreckt sich nicht auf nomale Abnutzung, Gliihbimen oder

KOMMENTAR:

Dieses Gerat getestet und entspricht den fiir ein digtales Gerét der
Klasse B gemaf Artikel 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt,
dass sie einen angemessenen Schutz gegen schédiiche Stérungen bei der Installation in
Wohngebieten bieten. Dieses Gerat erzeugt und verwendet Funkirequenzen und kann
diese ausstrahlen, wenn es nicht geméf den Anweisungen installiert und verwendet wird,
und kann Stérungen im Funkverkehr verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert
werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Storungen auftreten. Wenn dieses
Geréit Stérungen des Radio- oder Femsehempfangs verursacht, die durch Ein- oder
Ausschalten des Geréits festgestellt werden kinnen, sollte der Benutzer versuchen, die
Stérungen durch eine oder mehrere der folgenden Mainahmen zu beheben:

- Andem Sie die Ausrichtung oder den Standort der Empfangsantenne.
- Stellen Sie das Geréit weiter vom Empfanger entfernt auf.
- Bitten Sie Ihren Handler um Hife.

Vor dem Einbau
PRUFUNG ALLER BESTANDTE\LE
Sie

Batterien. Wenn Sie unsicher sind, wenden Sie sich an den
oder besuchen Sie die Website www.immaxneo.cz

Zigbee

Drahtioses Protokol: Zigbee 3.0

Dieses Gerat ist volistindig von der Zigbee Alliance zertifiziert und
funktioniert mit anderen von der Zigbee Alliance zertifizierten offenen
Systemen.

FCC-Verordnung
Dieses Gerat erfiilltdie Anforderungen von Artikel 15 der FCC-Vorschriften.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

alle mit dem Inhalt der Packliste. Sollte
eine Komponente fehlen oder beschad\g( sein, wenden Sie sich an den Kundendienst.

UBER DAS DRAHTLOSE GERAT

Drahtlose Systeme sind zuverlissig und werden nach hohen Standards getestet, aber es
ist wichtig zu bedenken, dass es aufgrund ihrer Sendeleistung und Reichwete einige
Einschrankungen gibt: Empfanger kénnen durch Funkslgna\e blockiert werden, die auf
oder in der Nahe der auftreter vom gewahiten Code.
Der Empfanger kann nur auf ein uberlragenes Slgnal reagieren.

Drahtlose Gerate sollten in regelmaRigen Abstanden getestet werden, um festzustellen,
ob Stbrquellen vorhanden sind.

Dieses Gerat darf keine
Dieses Gerat muss alle Interferenzen akzeptieren, einschlieflich
die einen Betrieb konnen.

HINWEIS:

Anderungen oder Modifikationen an diesem Produkt sind nicht zulissig.
Anderungen kbnnen dazu fiihren, dass der Benutzer die Berechtigung zum
Betrieb des Gerts veriiert.

g des Produkts

Die Immax NEO SMART BRIDGE PRO besteht aus einem integrierten Wi-Fi-Modul,
einem stromsparenden Zigbee-Modul und einer PCBA. Das Smart Gateway wird mit der
Immax Neo Pro App verbunden, um Immax Neo, Immax Neo Lite und Gerate von
Drittanbietern zu verwalten und zu steuern und erfiillt damit alle Anforderungen an eine
Smart Home-Steuerung.

und i der
Schritt 1: Download der App und Registrierung
Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die Immax NEO PRO-App herunter. Oder
suchen Sieim App Store oder bei Google Play nach der Immax NEO PRO-App und
installieren Sie sie.
Starten Sie die Immax NEO PRO-App und tippen Sie auf “Reglsmeven umlhr eigenes
Konto mit Ihrer Telefonnummer oder E-Mail zu erstellen. Wen i

Wie kann ich das Gerat zurii (inden I
versetzen)?
1. Driicken Sie die Reset-Taste fir § Sekunden, bis die LED-Anzeige schnell

blinkt. Das Geréit wird in den Basis-Pairing-Modus geschaltet.
2Dritcken e die Reset-Taste emeut fr 5 Sekunden, bis die LED-Anzeige

abgeschlossen haben, melden Sie sich mit Ihrem Konto an.

Schritt 2.1: Hir il ats in eir i Verfahren
(empfohlen)

i Sie sich, Immax NEO-Produkt eir ist ie
sich, dass lhr mit dem Wi-Fi-Netzwerk: ist (das Gerat

unterstiitzt nur das 2,4-GHz-Wi-Fi-Netzwerk).
Stellen Sie sicher, dass 5|ch das Geréit im Pairing-Modus befindet. Offnen Sie die

Immax NEO PRO Kicken Sie aufdas "+ in der oberen rechten Ecke der App.
Wakhlen Sie d den méchten, Sie
sich, dass das LED-Licht schnell blinkt". Geben Sie ein.

fiir das Wi-Fi mit dem Ihr verbunden st.

Bestiitigen Sie das Passwort und warten Sie, bis das Gert hinzugefiigt wird. Das
Gerit sollte dann in der Produktiste erscheinen.

Schritt 2.2: Hinzufiigen eines Geréts im AP-Modus

Kiicken Sie auf das *+" n der oberen rechten Ecke der App und wahlen Sie den
richtigen Geriitetyp aus. Klicken Sie oben rechts auf "AP-Modus” und bestitigen Sie,
dass die LED-Anzeige langsam blinkt. Geben Sie das Passwort fiir das Wi-Fi-Netzwerk
ein, mit dem Ihr Mobil erbunden ist. Bestiitigen Sie das ei

Passwort und fahren Sie dann fort, sich mit dem Wi-Fi-Hotspot auf lhrem
Mobiltelefon zu verbinden. Wahlen Sie das Wi-Fi-Netzwerk mit dem Namen "Smart
Life_oo" und stellen Sie die Verbindung her. Kehren Sie zuriick zu

"Smart Life™App zurick, ie Verbindung wird dann au(omatlsch gestartet,

Warten Sie, bis wird. Das Geréi Pr
erscheinen.

blinkt. Das Geréit wird in den AP-Modus geschaltet.

LED status
Rote LED (WiFi)
Leuchtet - das Gerét ist mit einem WiFi-Netzwerk verbunden
Blinkt - das Geréi ist mit dem WiFi-Netzwerk verbunden
Leuchtet nicht - Wii-Netzwerkinformationen sind konfiguriert,
aber es kann keine Verbindung hergestellt werden Blaue LED
(Zigbee/Bluetooth)

Blinkt - Geréite kénnen sich mit dem Smart Gateway verbinden
Leuchtet - Zigbee-/Bluetooth-Verbindung ist aktiv
Leuchtet nicht - n

aktiv active

DE - Sicherhei

WARNUNG: AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt
enthilt leine Teile, die beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen
fiihren kénnen.

WARNUNG: Aus jeder Batterie kénnen schadliche Chemikalien austreten, die Haut,

Wartung
Schiitzen Sie das Gerét vor Verschmutzung und Verunreinigung. Wischen
Sie das Gerat mit einem weichen Tuch ab, verwenden Sie kein raues oder
grobes Material.
Verwenden Sie KEINE Losungsmittel oder andere aggressive

oder Cl

Kleidung oder den Bereich, in dem die Batterie gelagert wird, beschadigen kénnen.
Um das Risiko von Verletzungen zu vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass keine
Substanz aus der Batterie mit Ihren Augen oder Ihrer Haut in Beriihrung kommt.
Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer oder anderen
Formen tibermaBiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim Umgang mit Batterien
vorsichtig. Um das Risiko von Verletzungen durch unsachgeméBen Umgang mit
Batterien zu verringern, sollten Sie die folgenden Vorsichtsmanahmen treffen:

- Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Geréit.
- Tauschen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerat aus.

Sie keine oder wi Batterien.
- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.
- Befolgen Sie die des

Handhabung und Entsorgung von Batterien. HINWEIS: Das Produkt und die Batterien
sollten bei einem Recycling-Center entsorgt werden. Entsorgen Sie es nicht mit dem
normalen Hausmiill.

WARNUNG: Um eine sichere

g des Produkts zu muss die

bis zum int mit den geltenden
Vorschriften durchgefiihrt werden. Die Installation darf nur von einer Person
iihrt werden, die tiber eine hnische Zulassung

verfiigt. Wahrend der Installation oder wenn ein Fehler festgestellt wird, muss das
Versorgungskabel immer aus der Steckdose gezogen werden (bei Direktanschluss
muss der entsprechende Schutzschalter ausgeschaltet werden). Eine unsachgemaBe
I llation kann zu Py und fuihren. WARNUNG: Zerlegen
Sie das Produkt nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags.

WARNUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Originalnetzteil.
Nehmen Sie das Gerét nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel Anzeichen von Schiden
aufweist. WARNUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden Handbuch.

Fiir dieses Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgestellt. Weitere
finden Sie unter www.imm:

Hersteller und Importeur: IMMAX Pohon 703,742 85 Viesina,
EU www.immax.cz Madein P.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Felhasznaloi kézikonyv

Készonjiik, hogy megvasarolta az Immax NEO SMART BRIDGE
PRO-t. Arra toreksziink, hogy folyamatosan minGségi termékeket
hozzunk létre, amelyek célja az On ofthonanak fejlesztése.
Latogasson el weboldalunkra a www.immaxneo.cz cimre, ahol az
sszes Immax NEO intelligens ofthoni terméket megtekintheti
Készonjiik, hogy az Immax NEO-t vélasztotta!

HU-miiszaki leiras

E!wzlonségw logikat tamogatd funkciok: igen
Szin:

Jegyzokanyv. BLES5.0: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0
Frekvencia: 2400MHz ~ 2483.5MHz Maximalis RF

Kimeneti teljesitmény: ZigBee: 10dBm - max. 11dBm
Tapegység bemeneti feszilltség: WiFi / BLE: 11dBm ZigBee:
10dBm - max. 11dBm Tapegység bemeneti fesziiltség: 1: AC
230V 50-60Hz

Smart gateway bemeneti fesziiltség: 5V 1A

Mikodési feszilltség: 1,8 -

Méretek: 15 x 60 x 60 mm

Suly: 33g

q v— Piros - wi-fi jelz6
I Kék - zigbee jelz6

K

I_:—D—:_‘i Teljesitmény

Garancia

2 EV KORLATOZOTT GARANCIA

A garancia nem vonatkozik a norml ehasznalodésra, az izzokra vagy az
H; forduljon az vagy

Iatogasson el a www.immaxneo.cz weboldalra

Zigbee
Vezeték nélkiili protokoll: Zigbee 3.0

Ez az eszkéz a Zigbee Alliance altal telies mértékben tanusitott, és
egytittmiikédik mas, a Zigbee Alliance altal tandsitott nyilt rendszerekkel.

FCC-rendelet

Ez a késziilék megfelel az FCC-szabalyok 15. cikkének. Az iizemeltetés a
kovetkezs ket feltételnez kotott:

Ez a berendezés nem okozhat karos interferenciat.

Aberendezésnek minden interferenciat el kell fogadnia, beleértve a nem
kivant miikdést okozo interferencit s

MEGJEGYZES:
Atermék médositasai vagy itasai nem
e Pl

izemeltetésére.

KOMMENTAR:

Ezt a berendezést tesztelték, és megallapitottak, hogy megfelel a B osztalyu

digitalis eszkozokre vonatkozo hatarértékeknek, az FCC-szabalyok 15. cikke

szerint. Ezeket a hatarértékeket Ugy tervezték, hogy ésszerii védelmet

nylitsanak a kros interferenciaval szemben a lakosségi telepitésben. Eza

generdl, hasznal és hanema

alati u(as\'lésoknak megfeleléen telepitik és hasznaljék, és zavarhatja a
wkzlést. Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepitésnél nem

\ep fel interferencia. Ha ez a berendezés a radio- vagy TV- vetelben interferenciat

okoz, amely a és ki- vagy

felhasznalonak meg kell probalnia az interferenciat az alabbi \n(ezkedesek ko:

egy vagy tbb intézkedéssel kijavitani:

ha

-Avevs 4 vagy helyének
- Helyezze a késziiléket tavolabb a vevitdl,

- Keérien segitséget a kereskedsts!
Telepités el6tt

AZ OSSZES ALKATRESZ ELLENORZESE
Hasonlitsa 6ssze a csomag minden GsszetevGijét a csomagolasi ista Tartalmaival. Ha
barmelyik alkatrész hianyzik vagy seriit, lépjen az

& és lizembe
1.1épés: Toltse le az alkalmazast és regisztréljon
' -kodot, és toltse OPRO ast. Vagy ken
NEO PRO astaz App g gl

]
alkalmazasban.
Inditsaela 0PRO:

jat fiol
végzettaregisatricioval, Je\entkezzen beafiokaval

"Regisztréci6" gombra,
il cim alataval. Ha

Hogyan tudom visszaallitani a késziiléket (parositasi médba éllitani)? HU - Biztonsagi informaciok

1.Nyomy reset gombot 5 mé mig a LED kijelz6
vlllog Akészilék alap parositésiizemmédba kapcsol.
areset gombot 5 ig, amig a LED-kijelz6

\assan villog. A késziilék atvalt AP izemmaodba.

LED allapot
2.1.1épés: Eszkoz hozzéadasa egyszerdisitett eljarassal Piros LED (WiFi)
(ajanlott Bekapcsolva- a észilék csatakozik egy Wwa hélézathoz
Gy6z6djon meg réla, hogy az Immax NEO termék be van kapc Villog-a 2 Wii halozat
arél, hogy ik a WiFi halo, késziilék csak a 2,4 GHz-es

Wi-Fi halozatot timogatja).

Gyozodjon meg 2, hogy a készilék parosiési modban van. Nyissa meg az mmax
ban taldlhat6 "+

gombva Valassza ki a hozzéadni kivant eszksztipust, erésitse meg, hogy a"LED fény

gyorsan vilog®.Adiameg a cimet.

annak a W-Fi hal6zats lyh satlakozik Erdsitse

meg ajelszot, és va 62 hozzéadasra keriljon.

A VEZETEK NELKULI ESZKOZROL

Avezeték nélkiil teszteltek, de fontos
szem eldt tartani, hogy az Atviteli teueswmenyuk & hamlavolsaguk miatt korlatok vannak
avevdket a milkadési frekvencian vagy annak kézelében lévs radidjelek biokkolhatjak,
fiiggetleniil a valasztott k6dtdl

Avev csak egy vt jelre tud reagaini.

Avezeték nélkilli berendezéseket rendszeresen tesztelni kell, hogy megallapithato
legyen, hogy vannak-e zavaro forrasok.

Termékleiras

Az Immax NEO SMART BRIDGE PRO egy integralt wi-fi modulbdl, egy alacsony
fogyasztasti Zighee modulbdl és egy PCBA-bol all. Az intelligens atjaro csatlakozik az
Immax Neo Pro alkalmazashoz az Immax Neo, Immax Neo Lite és harmadik félts
szarmazo eszkozok kezelésére és vezériésére, teljes mértékben megfelelve az
intelligens otthoni vezériés kovetelményeinek

222.1épés: Eszkdz hozzéadésa AP médban

Kattintson az alkalmazas jobb fels6 sarkaban IévG "+ gombra, és valassza kia
megfelel eszkiztipust. Kattintson a "AP méd” gombra a jobb felsd sarokban, és
erdsitse meg, hogy a LED-Kijelz6 lassan villog. Adja meg a jelsz6t a Wi-Fi halGzathoz,
amelyheza mobiltelefon csatlakozik. Erésitse meg a beirt jelszét, majd folytassa a
mobiltelefon W-Fi hotspothoz val6 csatlakozast. Valassza kia "Smart Life_ox" nevii
Wi-Fi halozatot, és csallakozzan VISSZalerES a

"Smart Life" akapcsolat lindul.

Vérjameg, amig a késziilék hozzdada énik. A keészilléknek ekkor meg kell
jelennie a termeklistaban.

Nem vildgit -a WiFi halozati informacick konfguralva vannak, de
e tud satakozni KEK LED (Zgbee/Bluctooth)

Villog - az eszkszdk tl

£g-aZigbee/Bluetooth kap(solat aktiv

Nem vildgit -a Zighee/Bluetooth kapcsolat nem aktiv

FIGYELMEZTETES: Gyermekektdl elzérva tartandé. Ez a termék apré alkatrészeket
tartalmaz, amelyek lenyelése fulladast vagy sérilést okozhat.

FIGYELMEZTETES: Minden akkumultorbél kéros vegyi anyagok szivaroghatnak,
amelyek karosithatak a bort, a ruhazatot vagy a2t aterletet, aho az aklurultort

taroljak. A sérillésveszé ése érdekében ne engedje, hogy
szérmaz6 anyagok szemmel vagy bérrel érintkezzenek. Minden akkumulator
megrepedhet vagy akir fel is robbanhat, ha tiiznek vagy egyéb tilzott héhatdsnak

van kitéve. Legyen 6vatos az Az storok helytelen

kezelése 4ltal okozott sériilés vagy sériilés kockézatanak csokkentése érdekében
tegye meg a kbvetkezé Gvintézkedéseket:

-Ne hasznaljon kiilénboz6 markéju és tipusi elemeket ugyanabban a
kesziilékben.

- Az elemek cseréjekor mmdlg (serelje kiaz 65szeselemet a készilskben.
-Ne hasznaljon
- Ne engedje, hogy gyermekek felugyelel nélkiil le\epltsek az elemeket.

- Kovesse az 6janak utasitasait a megfeleld
kezelésére és artalmatlanitasara vonatkozéan. MEGJEGYZES: A terméket és az
elemeket kell & itani. Ne dobja ki a normal
haztartési hulladékkal egyiltt.

FIGYELMEZTETES: A termék biztonsagos hasznalata érdekében a vezetékeket a
vonatkoz6 el6irasoknak megfeleléen kell a telepités helyére vinni. A beszerelést
csak megfelel elektromos képesitéssel rendelkez6 személy végezheti. A
telepités soran vagy hiba észlelésekor a tapkabelt mindig ki kell hizni az
aljzatbol (kdzvetlen csatlakoztatds esetén a megfelels megszakitot ki kell
kapcsolni). A nem megfelel telepités a termék kérosodasahoz és sérilléshez
vezethet. FIGYELMEZTETES: Ne szerelje szét a terméket, dramutés lehetésége.
FIGYELMEZTETES: Csak a termékhez mellékelt eredeti halézati adaptert
hasznlja. Ne mikbdtesse a késziiléket, ha a tapkabel sriilés jeleit mutatja.
FIGYELMEZTETES: Kovesse a mellékelt kézikonyvben talalhaté utasitésokat.

Karbantartas

Védjea ésa 8l. Torslje ata
késziiléket puha mhml ne hasznaljon durva vagy durva anyagot.

NE hasznaljon oldé /agy més agresszi ag)
vegyszereket.

A termékre vonatkozéan megfelel6ségi nyilatkozatot adtak ki, tovabbi
informéciokért kérjiik, latogasson el a www.immax.cz weboldalra.

Gyart6 ésimportér: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina, EU
www.immax.czMade in PRC.
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Manual de utilizare

V& multumim ¢4 atj achizifionat Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
Ne stréduim s& cre&m in permanenta produse de calitate concepute
pentru a va imbunétati locuinta. Vizitati site-ul nostru la
Www.immaxneo.cz pentru a vedea toate produsele Immax NEO smart
horme. V& multumim cé atj ales Immax NEO!

RO - Specificatie tehnica

Functi care susfin logica de securitate: da

Culoare: alb
Protocol: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLES.0

Frecventa: 2400MHz~2483.5MHz Maxim RF

Putere de iesire: WiFi/BLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max
11dBm Tensiunea de intrare a sursei de alimentare: AC 230V

50-60Hz

Tensiunea de intrare a gateway-ului inteligent: 5V 1A

Tensiune de functionare: 1,8 - 3,3V
Dimensiuni: 15 x 60 x 60 x 60 mm
Greutate: 33g

Q v— Rosu - indicator wi-fi
I Albastru - indicator zigbee

Comutator/reset

Putere

Garantie
GARANTIE LIMITATA DE 2 ANI
Garantia nu acoperé uzura normal, becurile sau baterile. Tn caz de

nesigurant3, contactatj serviciul clienti sau vizitatj site-ul www.immaxneo.cz.

Zigbee

Protocol faré fir: Zigbee 3.0

Acest dispozitiv este complet certiicat de Zigbee Alliance si va functiona cu
alte sisteme deschise certificate de Zigbee Allance..

Regulamentul FCC

Acest dispozitiv este n conformitate cu articolul 15 din normele FCC.
Functionarea este supusa urméitoarelor doua condii:

Acest echipament nu trebuie sa provoace interferente daunatoare.
Acest echipament trebuie s& accepte orice interferentd, inclusiv
interferentele care pot cauza o functionare nedorits.

ANUNT:
Schimbarile sau modificarile aduse acestui produs nu sunt aprobate.
Modificérile pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.

COMENTARIU:

Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca respecta limitele pentru un dispozitiv
digital de clasa B, in conformitate cu articolul 15 din normele FCC. Aceste limite sunt
concepute pentru a asigura o protectie rezonabila impotriva interferentelor daunatoare
ntr-o instalatie rezidentiald. Acest echipament genereaz3, utiizeaz si poate radia
frecvente radio daca nu este instalat si utiizat in conformitate cu instructiunile i poate
cauza interferente cu comunicatiile radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie ¢
nu vor aparea interferente intr-o anumité instalatie. Daca acest echipament provoaca
interferente la receptia radio sau TV, care ot fi detectate prin oprirea sau pornirea
echipamentulu, utiizatorul este incurajat s incerce sé corecteze interferentele prin
una sau mai multe dintre urmtoarele mésuri:

- Modificati orientarea sau amplasarea antenei de receptie.
- Asezatj dispozitivul mai departe de receptor.
- Cerefj asistents de la dealerul dumneavoastra.

Inainte de instalare

INSPECTIA TUTUROR COMPONENTELOR

Comparatj toate componentele ambalajului cu continutul din lista de ambalaje. Daca
lipseste sau este deteriorata vreo components, contactati serviciul de asistenta pentru

clienti.

DESPRE DISPOZITIVUL FARA FIR

Sistemele fara fir sunt fiabile si testate la standarde inalte, dar este important sa se tina
cont de faptul ca exista anumite limitari datorate puterii de transmisie si a razei de actiune
a acestora: Receptoarele pot fi blocate de semnalele radio care apar la sau in apropierea
frecventelor de operare, indiferent de codul selectat.

Receptorul poate raspunde doar la un singur semnal transmis.

Echipamentele fara fir trebuie testate periodic pentru a determina daca exista surse de
interferenta.

Descrierea produsului

Immax NEO SMART BRIDGE PRO este format dintr-un modul wi-fi integrat, un modul
Zigbee cu putere redusa si un PCBA. Poarta inteligenta se conecteaz la aplicatia Immax
Neo Pro pentru a gestiona si controla Immax Neo, Immax Neo Lite si dispozitive terte,
indeplinind pe deplin cerintele pentru controlul inteligent al casei

Instalarea si punerea in functiune a aplica

Pasul 1: Descarcati aplicatia si inregistrati-va

Scanati codul QRsi descarcati aplicatia Immax NEO PRO. Sau cautat

aplicatia Immax NEO PRO in App Store sau Google Play.

Lansati aplicatia Immax NEO PRO i atingeti"Register” (nregistrare) pentru avi crea
arul de telefon dresa de il. Dupa ce ati terminat

deinregistrat, conectati-va cu contul dvs.

Cum resetez dispozitivul (il pun in modul de imperechere)?
1. Apasati butonul de resetare timp de 5 secunde pana cand indicatorul LED
dipeste rapid. Dispoziivul s inmodul deir 4

2 Apasafidin noub timp de 5 secunde pana cand
indicatorul LED dlipeste lent. D\spozmvul este comutatin modul AP.

Pasul 2.1: Addugarea unui dispozitiv printr-o procedura simplificata Stare LED
(recomandat) LED rosu (WiFi)
Asigurati-va ci produsul Immax NEO este pornit Asigurati-vi c& mobil onectatla o retea WiFi
este conectat a Wi-Fi (disporitivul accepta doar reteaua Wi i de 24 Ghz). c,‘pes‘e dispozitivse conecteazs o reea W

inmodul de Deschidetiaplicatia WiFi sunt configurate, dar nu se
Immax NEO PRO sifaceti clic pe "+"in coltul din di I aplcatiel. Selecta tipul cta LED-ul albastru @igbee/Bluetooth)
dedispozitiv pe care doritisa l adaugati, confirmati ca "lumina LED clipeste rapid". Clipest conect Jinteligent

[

Introduceti Aprins - conexiunea Zighee/Bluetooth este activa
parola pentru reteaua Wi-Fila care este conectat telefonul mobil. s

asteptati ca dispozitivul sa fie adaugat. Dispozitivul ar trebui 3 apara apoi n lista de
produse.

Pasul 2.2: Adaugarea unui dispozitivin modul AP
Faceti clic pe"+"in c licatiei i selectatitipul de d
corect. Faceiclic pe "AP Mode" (Mod AP) i partea dreapta sus i confirmati ca
indicatorul LED clipeste incet. Introduceti parola pentru reteaua Wi-Fia care este
conectat telefonul dvs. mobil. Confirmati parola introduss si apoi continuati sa va
conectafia hotspotul Wi i de pe telefonul mobil Selectairefeaua Wi i denumita
"Smart Li lfe 00" i conectati Reveniti la

aplicatia"Smart Life", conexiuneava mcepe apoi automat.

saapard apoi in lista de
produse.

RO - Informatii privind siguranta
AVERTISMENT: A nu se lasa la indemana copiilor. Acest produs contine piese mici
care pot provoca sufocare sau vatamari in caz de inghitire.
AVERTISMENT: Fiecare baterie are potentialul de a scurge substante chimice
daunitoare care pot afecta pielea, hainele sau zona in care este depozitatad
bateria. Pentru a evita riscul de ranire, nu permiteti ca nicio substanta din baterie
sa intre in contact cu ochii sau pielea. Orice baterie se poate rupe sau chiar
exploda daca este expus la foc sau la alte forme de caldura excesiva. Aveti grija
cand manlpula',l baterille. Pentru areduce riscul sau ranirea cauzata de

a bateriilor, luati masuri de

precautie:
-Nu folositi baterii de marci si tipuri diferite in acelasi dispozitiv.

- Atunci cand inlocuiti bateriile, inlocuiti intotdeauna toate bateriile din
dispozitiv
- Nu utilizatj baterii reincarcabile sau reutilizabile.

- Nu permiteti copiilor sa instaleze bateriile fara supraveghere.

- Urmati instructiunile producatorului bateriei pentru manipularea si eliminarea
corecta a bateriei. NOTA: Produsul si bateriile trebuie aruncate la un centru de
reciclare. Nu le aruncati impreuni cu deseurile menajere obisnuite.
AVERTISMENT: Pentru a asigura utilizarea in siguranta a produsului, cablajul
trebuie sa fie adus la punctul de instalare in conformitate cu codurile aplicabile.
Instalarea trebuie sa fie efectuata numai de catre o persoana cu certificare
electrica corespunzitoare. In timpul instalarii sau atunci cand se detecteaza o
defectiune, cablul de alimentare trebuie intotdeauna deconectat de la priza (in
cazul conectarii directe,intrerupiitorul de circuit relevant trebuie s fie opri).
Instalarea poate duce la produsului si la
Vatamari. Nu ti produsul, de soc electric.
AVERTISMENT: Utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat cu
produsul. Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare prezinta semne de
deteriorare. AVERTISMENT: Urmati instructiunile din manualul atasat.

intretinere

Protejati echipamentul de contaminare si poluare. Stergeti aparatul cu o
carpa moale, nu folositi materiale aspre sau grosiere.

NU utilizati solventi sau alti agenti de curétare sau substante chimice
agresive.

Pentru acest produs a fost emisa o Declaratie de conformitate, pentru mai
multe informatii va rugam sa vizitati www.immax.cz

Producétor siimportator: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viresina,
EU www.immax.cz Made in P.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Podrecznik uzytkownika

Dzigkujemy za zakup Immax NEO SMART BRIDGE PRO. Dazymy
do ciaglego tworzenia wysokie] jakosci produktéw zaprojektowanych w
celu ulepszenia Twojego domu. OdwiedZ nasza strong intemetowa
www.immaxneo.cz, aby zobaczy¢ wszystkie produkty inteligentnego
domu Immax NEO. Dzigkujemy za wybranie Immax NEO!

PL - Specyfikacja techniczna

Funkcje wspierajace logike bezpieczenstwa: tak
Kolor: biaty
Protoksk: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Czestotliwose: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz Maksymalna
czestotliwose RF

Moc wyjciowa: WiFI/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max
11dBm Zasilanie Napiecie wejéciowe: AC 230V 50-60Hz
Napiecie wejsciowe inteligentnej bramki: 5V 1A

Napigcie robocze: 1.8 - 3.3V

Wymiary: 15 x 60 x 60 mm

Waga: 33g

Q v— Czerwony - wskaznik wi-fi
I Niebieski - wskaznik zigbee

Przetgcznik/reset

Moc

Gwarancja

2 LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI

Gwarancja nie obejmuje normalnego zuzycia, zarwek ani baterii. W razie
watpliwosci nalezy skontaklowac si¢ z dzialem obslugi klienta lub odwiedzi¢:
strong intemnetowa www.immaxneo.cz.

Zigbee

Protokdt bezprzewodowy: Zigbee 3.0

To urzadzenie jest w pelni certyfiowane przez Zigbee Alliance i bedzie
wspolpracowa z innymi otwartymi systemani certyfikowanymi przez
Zigbee Alliance.

Rozporzadzenie FCC

To urzadzenie jest zgodne z artykulem 15 przepisow FCC. Jego dziatanie
podiega nastepujacym dwom warunkom:

Urzadzenie nie moze powodowat szkodliwych zakiocer.

To urzadzenie moze przyjmowac wszelkie zakiocenia, w tym zakiécenia,
kiore moga powodowac niepozadane dziatanie.

UWAGA:
Zmiany lub modyfikacje tego produktu nie sa dozwolone.
je Moga uniewaznic prawo uz ika do obsiugi

KOMENTARZ:

To urzadzenie zostalo przetesiowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dia

Instalacja i uruchomienie aplikacji
Krok 1: Pobierz aplikacje i zarefestruj sie

urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z artykulem 15 przepisow FCC. O te QRi Immax NEO PRO. Lub wyszukaji zainstaluj
majg na celu zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodllwyml zakiGceniami w NEO PRO w App Store |
domowych. To generuje, wy it Uruchom aplkacie mma NEG PROT dotkni "Zarejes(ruj sie’, aby utworzyc whasne

i radiowe, jesi nie jest i uzywane: zgodmez instrukcjami
moze powodowac zakidcenia w komunikacj radiowej. Nie ma jednak gwarandj, ze
zakiécenia nie wystapia w konkretnej instalaci. Jeslito urzadzenie powoduie zakiécenia
w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, ktére mozna wykryé poprzez wylaczenie lub
wiaczenie urzadzenia, zacheca sie uzytkownika do podjgcia proby usuniecia zakidcer
za pomoca jednego lub kilku z ponizszych Srodkow:

- Zmiana orientacji lub lokalizaji anteny odbiorczej.
- Umies¢ urzadzenie dalej od odbiornika.
- Popros sprzedawcg 0 pomoc.

Przed instalacjg

KONTROLA WSZYSTKICH KOMPONENTOW

Nalezy porownac listy. Jesi brakuje
jakiegokolwiek elementu lub jes( on uszkodzony, nalezy skontakiowat sie z dzialem
obslugi Kiienta.

INFORMACJE O URZADZENIU BEZPRZEWODOWYM

Systemy zgodnie 2 wysokimi

konto przy uzyciu numeru ji
zalogu sie na swoje konto.

Jak ¢ i cjewtrybp

1. Naciénij przycisk resetowania przez 5 sekund, az wskaznik LED zacznie
szybko migac.

parowania.

2.Ponownie naciénij prycisk resetowania przez 5 sekund, az wskaznik LED
zacznie migac powoli. Urzadzenie zostanie przelaczone w tryb AP.

Krok 2.1: Dodawanie urzadzenia w uproszczonej procedurze LED status

(Zaletane) Czerwona dioda LED (WiFi)

Upewni NEO jest wiaczony Upewni elefon Suwieci - urzad: do sieci WiFi

jest podhqony dosieci Wii (unaazemeonsmgu,e tylkosiec Wi F\ 24GHz). Miga- urzadzenie taczy sie 2 siecia WiFi

Upewnij sig, ze urzadzenie jest w trybie p: ie "“'“‘“ NEO PRO Nie éwieci - informacje o sieci WFi s3 skonfigurowane, ale nie
i Kliknij "+ w pi likacji. Wybier d esz

dodac, potwierdz, ze"dioda LED miga szybko". Wprowadz
haslodosici Wi £ zktéra polaczony st telefon omrkowy. Potierdz hasloi
zadzenia. Urzadzenie ie na liscie

produktow.

Krok 2.2: Dodawanie urzadzenia wtrybie AP

Kiiknj "+ w ityp urzadzenia.
Kl Tryb AP*w prawymm amyr rogu| potwierd, 2 wkasnik LED miga powol.
Worouacizhaslodosiec Wiz 8 polcaoy e elfon kométkowy. Potufends

Wi-Fi w telefoni

sa
standardami, ale wazne jest, aby pamlelac e istnieja pewne

ich mocy transmisii i zasiegu: Odbiomiki moga by¢ blokowane przez sygnaly radiowe
wys(epujqoe na czestotliwosciach roboczych lub w ich poblizu, niezaleznie od wybranego

Odblom\k moze reagowat tylko na jeden nadawany sygnat.
przet powinien byé ok testowany w celu ustalenia, czy istnieja

zrodka zaklocer

Opis produktu

Immax NEO SMART BRIDGE PRO skiada sie ze zintegrowanego modulu Wi-Fi, modutu

Zigbee o niskim poborze mocy i plytki PCBA. Inteligentna bramka faczy sie z aplikacja

Immax Neo Pro, aby zarzadzat i kontrolowa¢ Immax Neo, Immax Neo Lite i urzadzenia

innych firm, w petni spefniajac wymagania inteligentnego sterowania domen.

¢ Wi-Fi 0 nazwie "Smart Life_oxx" i polacz sie. Wré¢ do

aplikadji
"Smart Life", polaczenie rozpocznie si¢ automatycznie.

Poczekaj na dodanie urzadzenia. U powinno pojawic sig naliscie
produktow.

mozna nawiazac polaczenia Niebieska dioda LED (Zigbee/
Bluetooth)

Miga - urzadzenia moga faczy¢ sie zinteligentna brama
Swieci - polaczenie Zigbee/Bluetooth jest aktywne

Nie $wieci - polaczenie Zigbee/Bluetooth nie jest aktywne

PL - Informacje dotyczace bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE: Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Ten produkt zawiera
male czesci, ktore moga spowodowac uduszenie lub obrazenia w przypadku polkniecia.
OSTRZEZENIE: Z kazdego akumulatora moga wycieka¢ szkodliwe substancje chemiczne,
ktére moga uszkodzic skore, odziez lub miejsce przechowywania akumulatora. Aby uniknaé
ryzyka obrazer, nie nalezy dopuszcza¢ do kontaktu substancji z akumulatora z oczami lub
skora. Kazda bateria moze peknac lub nawet eksplodowac, jesli zostanie wystawiona na
dziatanie ognia lub innych form nadmiernego ciepfa. Podczas obchodzenia sie z bateriami
nalezy zachowat ostroznosc. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen spowodowanych
niewlasciwym obchodzeniem sie z bateriami, nalezy podjac nastepujace érodki ostroznosci:

- Nie nalezy uzywac baterii réznych mareki typéw w tym samym urzadzeniu.
- Podczas wymiany baterii nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie baterie w urzadzeniu.

- Nie uzywaj baterii wielokrotnego uzytku.

- Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na instalowanie baterii bez nadzoru.

- Nalezy postepowac zgodnie  instrukcjami producenta baterii dotyczacymi
prawidlowego obchodzenia sie z bateriami i ich utylizacji. UWAGA: Produkt i baterie
powinny byé utylizowane w centrum recyklingu. Nie nalezy ich wyrzuca¢ razem ze
2wyklymi odpadami domowymi.

OSTRZEZENIE: Aby zapewnic iie produktu, e musi by¢
doprowadzone do miejsca instalacji zgodnie z obowiazujacymi przepisami. Instalacja
motze by¢ wykonywana wylacznie przez osobe posiadajaca odpowiednie uprawnienia
elektryczne. Podczas instalacji lub w przypadku wykrycia sterki nalezy zawsze odlaczyé
przewdd zasilajacy od gniazdka (w przypadku bezposredniego podiaczenia nalezy
wylaczy¢ jiedni wylacznik instalacja moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia produktu i obrazers ciata. OSTRZEZENIE: Nie demontowa¢
produktu, mozliwos¢ porazenia pradem.

OSTRZEZENIE: Nalezy uzywac wylacznie oryginalnego zasilacza dostarczonego z
produktem. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewod zasilajacy wykazuje oznaki uszkodzenia.
OSTRZEZENIE: Nalezy postepowa¢ zgodnie z instrukcjami zawartymi w dolaczonym
podreczniku.

Konserwacja

Chroni¢ urzadzenie przed zanieczyszczeniem. Urzadzenie nalezy
przecierac miekka ciereczka, nie uzywac szorstkich ani grubych
materialow.

NIE uzywaj rozpuszczalnikéw ani innych agresywnych érodkéw
czyszczacych lub chemicznych.

Dla tego produktu zostata wydana Deklaracja Zgodnosci, wiecej informacji
mozna znalez¢ na stronie www.mmax.cz.

Producent i importer: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina, EU
www.immax.czMade in PRC.
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

PbkoBoacTBO 3a noTpebutens

Briaronapum 8w, 4e sakynuxre Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
CTpeMmiM Ce HeNpeKbCHATO Aa Cb3AABAME KaHECTBEHI MDOAYKTH,
npeaHaaHa“iey 4a nonoBpAT ealumsa fom. ToceTere Haluws yeGeaiT
Ha aapec Www.immaxneo.cz, 3a ja BUAUTE BCUHKW NPOAYKTI 3a
uHTenurerTeH 4om Immax NEO. Bnaronapwim ew, de uabpaxre Immax
NEO!

BG-TexHuyecka cneundmkaums

DYHKUMM, MOAZPALLM SIOTVIA HA CUTYPHOCTTa: A3

UesT: 630

Mpotokon: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Uecrora: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz Makcumanta RF

Viaxopra MowrocT: Wi-FI/BLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - marc.
11dBm BXoAHO Hanpexexvte Ha axparsaneTo: AC 230V
50-60Hz

BXOAHO HanPeXeH/ie Ha UHTENMTeHTHAS! wnioa: 5V 1A
PaGoTHo Hanpexetve: 1833V

Paamepy: 15 x 60 x 60 mm

Terno: 33g

\;7 YepseHo - nHaukatop 3a wi-fi
L CuHbO - nHaukaTop zigbee

MpeBkntoyBaHe / HynNMpaHe

BaxpaHBaHe

FapaHuusa

2 FOAHY OTPAHVYEHA FAPAHLIA

T'apaHUVsiTa He NOKPUBA HOPMAITHO USHOCBaHE, KPYLLIKV Ui GaTepuit. Ako
He CTe CUTYpHI, CBBPXETE Ce C OTAena 3a 0BCNYKBaHe Ha KIMEHT! Ui
nocerere yeGcaiita www.immaxneo.cz

Zigbee

Beaxvien npotokon: Zigbee 3.0

Toa yCTPOVICTEO € HambNHO CepTUdMLIMPaHo oT Zighee Alliance 1 e
paboTi ¢ pyrvi OTBOpeHY CUCTeMM, CepTidLIpaHn ot Zigbee Alliance.
PernamenT Ha FCC

Tosa yCTPOWCTBO OTrOBAPA Ha neH 15 T npasunata Ha FCC.
EkcnnoaTauusita e npeaMeT Ha CriefHuTe 8e yCrioBus:

Tosa obopyasaHe He TpsiGBa 1 NPUMMHSEA BDEAHNA CMYLLIEHIS.

Tosa obopyasaHe TpsGEa Aa NpYema BCAKAKBI CMYLLIEHIS, BKIIOMTENHO
‘GMYLLIEHYS:, KOUTO MOraT 12 NPUUMHSIT Hexenara paGota.
3ABENEXKA:
TIpoMeHMTe Vi MoaVMKALIMTE Ha Toa NPOAYKT He Ca ofoBpeHN.
MogaucbukaummTe MoraT Aa aoseat Ao Ha

KOMEHTAP:

Tosa 0BopyaBaHe € TecTeaHo U & Ha orp: 3a
LMPOBO YCTPOWCTEO OT KTac B, ChimiacHo 4neH 15 or npasknaTa Ha FCC. Tean
OrPaHWIEHWS Ca MPEAHA3HAYEHI 42 OCHTYPAT PA3yMHA 3aLLMTA CPeLLly BPeAHN

CMYLLIGHWR MpM KUNULLIHA UHCTanaLws. Tosa aﬁmpynaaue reHepApa, 1nTea 0K

Aa vanbisa p . aKo He e c
UHCTPYKLIMVTE, 1 MOXE A3 MPYHUHY CMYLLIGHIS B pagmmmymawwe. Bunpexit 1083
HAMA [aPaHLIR, 4 NP KOHKPETHA MHCTAIALIMA HAMA A2 BLIHUKHAT CMYLLIEHHSL. AKO
0B 0BOPYABaHE MPAHUHSIBA CMYLLIEHYS! B PAAWO- UV TENIEBUIMOHHOTO NpYeMare,

nnyckaHe B Ha

Cronka i

C ire QR Kopa N usT NEO PRO. Unn norspcere
NEOPRO® y.

Cmpmpawe npunoseriero Immax NEO PRO  fokockeTe "Peructpauvs’, 3a ja

e CTBeH aKkayHT, vimein.

Crepkato npi peri 3

Crbika 2.1 [lo6asAHe Ha yCTPOVICTEO 10 OMPOCTeHa npoLeaypa

KOMTO MOraT fa GbAaT OTKPMTH Upe3

N0TPEBUTENs Ce NPEnopbHsa A Ce ONVTa A3 KOPUTMPA CMYLIEHUATa Upe3 eAHa WA

rl0BUE OT CrIEAHMTE MepidA:
- Mpowmsa Ha wn Ha anTena.
- MocTaBeTe yCTPOICTBOTO M0-AafeM OT MpUeMHUKa.

- MonwaiiTe BalLs AMTLP 38 ChAeHCTEMe.

Mpeau uHcTanupate
MPOBEPKA HA BCVUKV KOMMOHEHTN
CpasHeTe BOAKN Ha

Ha CrMCHKa Ha

OnaKoBKAT. AKO HAKOW KOMIIOHEHT TIATICB Wk € MIOBPEeH, CBbPXETe Ce C oTaena 3a

NOABPLIKE HA KIEHTH.
3A BE3)XMYHOTO YCTPOUCTBO

BeaKV4HUTE CUCTEMM Ca HAAEXKAHY 1 TECTBAHY 110 BUCOKV CTAHAPTH, HO € BaXHO Aa C&
1Ma MPe/IBNA, Ye CLULIECTBYBAT HSIKOW OTPAHUYEHIS], ALIKALLY C& Ha MOWHOCTTA Ha

v obxeara nu: I wmorar ga Gbaat or
KOMTO Ce NOSIBSIBaT Ha paGOTHYITE YECTOTI MNW B BIM3OCT 40 TIX, HE3ABVCMO OT
vaBparis Kop.
TTpUEMHIKT MOXe [1a Pearvipa camo Ha e[iH NpeaaneH curHan.

BeatHoTo 0BopyzBaHe TpAGEa Aa e TecTaa NepuoauHo, 3a A Ce ONpeRent Aani

CbLLIECTBYBAT MATOMHILIM HA CMYLLIGHIS.
OnucaHue Ha npoaykra

Immax NEO SMART BRIDGE PRO ce Chcrow of wHTerpupar Wi-Fi moayn, Zighee
MOAYI C HICKA KOHCYMALWA Ha erepriis 1 PCBA. CMapT WiioabT ce Cebpasa ¢

Ha noTpebutens aa paboti ¢ 06opyasaHeTo.

Lite 1 yCTPOViCTBa Ha TPETH CTaH#, KaTo HAMbIIHO OTTOBaPA HA MAUCKBAHWATA 32
YMIPaBIEHUe Ha WHTENUEHTEH AOM.

Immax Neo Pro 3a ynpasriesvie 1 kokTpon Ha Immax Neo, Immax Neo

Yeepere ce, ue nponykTbT Immax NEO e eKniouet Yeepere ce, 4e MOGWTHUAT 811
Tenegor e cabp3at KoM Wi-Fi (yCTpOiicTB0To NoTbpAa camo 2,4GHz Wi-Fi Mpexa).
TO € B PEXVM Ha CaBoABaHe. OTBOpET

BG-Und 3a

Kak pa y 7] (na ro BbpHa B peXunm Ha
1. Hau 325 ceKyHaW, AOKATC MHAVKaTOp
3anowena vra 6bp30. Ycrpowcrso’m ce npesmmuaa B OCHOBEH PeXVIM Ha CBOABaHe.
2.Han A
wwAKawp 3anouke g Yerpoi TouKa 3
RocTen.
CbcTonHme Ha cBeToANOAa

Yepsen ceetopuon (WiFi)
CaeTsa- yCTpOVICTBOTO € Cabp3aHo ¢ WIFi Mpexa
Mural - ycTpoiicreoTo ce cebp3sa ¢ WiFi Mpexa

Yaepere ce, ue yCTpO/iCTEoT
Immax NEO PRO 1 ypaKHeTe BbpXy "+" B FOPHHA ACCEH bIbil Ha MPWIOKEHNETO.
V3GepeTe Tvna Ha YCTPOWCTBOTO, KORTO UcKaTe 4 AoGaBUTe, NOTEBPAETe, 4e
"CBeTOAMOAHaTa CBETANHA MMTa Gbp30’. Bsenete

Maponara 3a WI-Fi MPeXara, Kb KOATO € CBLP3aH MOBTHWAT BU Teneom.
MoTebp; ponatan i Ba 6bae fo6asero. Cnep Tosa
YCTPORCTBOTO TPAGEA Ad Ce MOABM B CICBKA C MPOAYKTH.

CrbnKa 2.2: lo6aBAHe Ha yCTPOVICTEO B pexi AP
LLipakHeTe BbpXy "+" & FOPHIA feCeH bIbi Ha MPUOKEHNETO 1 M3bepeTe
npasunis T ycTpoiicTso. LLipakete spxy "AP Mode" (Pexit AP) & ropris
AECeH brb ue Bueegere
naponara 3a Wi-Fi MPeXaTa, Kb KOATO & CBbP3aH BaLLINAT MOGHNEH TeedoH.
MoTEbPAETe BbBEAEHATa MIApOna 1 Cne T0Ba NPOABETE A4a e cabp3sare ¢ WiFi
FopellaTa Tovika Ha MOBUHWA cv Tenedo. Vsbepete Wi Mpexara c ue "Smart
Life_xx" 1 ce cabpiere. Bpbiliane Kb

"Smart Life" MPANOKEHWETO, CTft KOETO BPb3KATa LUe 3AMIOHHE JBTOMATHHHO.
VisuakaiiTe yCTPOVACTBOTO A 6be A06aBEHO. CIIeA TOBa YCTPOCTBOTO TPBEa A3 &
1I0RBI B CTIVCHK C MPOAYKTI.

He caeTu - KoH( WiFi Mpexa, Ho He
Moe fia ce cebpxe CH CeTopvof (Zighee/Bluetooth)

Mira - YCTpOViCTBaTa MOFaT 43 Ce CBbP3BAT C MHTENMIEHTHIA W03
Caeta- apb3kara Zighee/Bluetooth e aktusHa

Hec i

TIPERYMIPEXEHUE: Coxpansalite Ha MACTO, HEAOCTBIHO 32 fetia. To3N MIPOAYKT

Moanpbxka
Mpeanassaiite 0GOPYABAHETO OT 3AMBLPCABAHE U 3AMBPCABAHE.

CbAbPK MaNK YaCTH, KOWTO MOTaT fia NPUUMHAT
npu norTbuaHe.

MPEAYMPEXEHVIE: BcAka 6aTepua Ma NOTEHLMaN Aa U3NycKa BPeAHM XVMUKanK,
KOWTO MOTaT f12 YBpEAAT KOXaTa, 0B/IEKIOTO W MACTOTO, KBETO Ce ChXpaHABa
6aTepuaTa. 3a f1a 36erHete pucka OT HapaHABaHe, He N03BONABANITE Ha BeweCTBa
T 6aTepyATa 4a BAA3AT B KOHTAKT C 0UMTE UNM KoXaTa BY. BCAKa GaTepi Moxe aa
Ce cnyKa unu Aopv Aia eKCNNOANPA, ako GbAe U3N0KEHa Ha OrbH MK ApYrk GopMn
Ha NpeKoMepHa TonnMHa, Bb/ieTe BHUMaTeNH N pa6oTa ¢ 6atepuu. 3a 4a
HamanVTe pucka unu ot 6GopaseHe
GaTepW, B3eMeETe CERHHTE NpeANasHH MEpKIt:

-He fiTe pasnudHm MapKi u B EAHO M CBILO YCTPOICTBO.
- KOFaTo CMeHsiTe GaTepuk, BUHArV CMeHsIiTe BCHIKM GaTepin B YCTPOCTBOTO
-He jire Garepun 3 p w32

ynopeta.

~ He nossonssaiire Ha Aeua Aa UHCTanupar 6aTepin 6e3 Hag3op.

- CiassaiiTe UHCTPYKUMVTE Ha IPOMIBOAVTENA Ha BaTepUTe 3a NPaBUNHO GopaseHe ¢

XM MpoayKTbT u 6aTepukTe TPAGEa A3 Ce U3XBLPIAT B
uenTbp 3 Heru iiTe 3aeaHo ¢ 6uTosu
oTnagbu.

NPEAYNPEXJIEHVE: 3a aa ce rapaHTMpa 6e30MacHOTO M3Non3saHe Ha NPOAiYKTa,
oKabenfiBaHeTo TPAGBa Aa GbAC AOBEACHO A0 MACTOTO HA UHCTANMpaKe B
ChOTBETCTBME C MPUNOMUMMTE HOPMM. MOHTaXbT TPAGEa A2 CE M3BbPLLIBa CaMo OT
e ¢ Ko yAoC

KOHTaKTa (B Cnyuait Ha AVIPEKTHO CBbP3BaHE CHOTBETHUAT NpeKbcsay TpAGBa Aa ce
Y3KIow). HeNpagWIHUAT MOHTaX MOXe 72 A0BEAE A0 N0BPEAa Ha NPOAYKTa
MPEAYNPEXAEHVE: He npogykTa,

Mo Bpeme Ha MoHTaXa W
1P OTKPMIBaHE Ha NOBPEAA 3aXPAHBAILIMAT KaBeN BUHATY TPAGEA A2 Ce U3KNIoUBa O

T 33 TOKOB

YCTPOJCTBOTO C MeKa Kbpria, He W3Non3sainTe rpy6 unu rpy6
marepuan.

HE u3n0n38aiiTe pasTBOPUTEN WM APYTY arPECHBH NOYNCTBAILM
npenapary wn xumikanu.

3a 7031 NPOAYKT € U3AaACHa ACKNAPALUA 3a CHOTBETCTBHE, 3a N0BEE
UHbOpMaUVA MOCeTeTe WwWw.immax.cz.

MPEAYMPEX/IEHVE: V3non3saiiTe camo opuriHanta 3axpansaly agantep, aocrases ¢ Nponssoguren u rocuren: IMMAX, Pohofi 703, 742 85

npoayKTa. He M3non3saiite yCTPOWCTBOTO, KO 3aXPaHBALAT KaBen NoKazsa

npusHauy Ha nospeaa. MPEAYMPEXEHVE: Cneggaiite
PbKOBOACTBO.

Vresina, EU www.immax.cz Mpowssepeto 8 PRC.
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immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Brugervejledning

Tk, fordi du har kabt Immax NEO SMART BRIDGE PRO. Vi streeber
efter hele tiden at skabe kvalitetsprodukter, der er designet tl at
forbedre dit hjem. Besag vores hiemmeside p& www.immaxneo.cz for
at se alle Immax NEO smart home-produkter. Tak, fordi du valgte
Immax NEO!

DA - Teknisk specifikation

Funktioner, der understotter sikkerhedslogik: ja
Farve: Hvid

Protokol: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Frekvens: 2400MHz~2483 5MHz Maksimal RF
Udgangseffekt: WiFi/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max
11dBm Stremforsyning Indgangsspaending: AC 230V 50-60Hz
Smart gateway indgangsspzending: 5V 1A

Driftsspeending: 1,8 - 3,3V

Dimensioner: 15 x 60 x 60 mm

Veegt 339

q — Rad - wi-fi-indikator
[ Bla - zigbee-indikator

Kontakt/reset

Kraft

Garanti

2 ARS BEGRANSET GARANTI

Garantien dzekker ikke normal slitage, paerer eller batterier. Kontakt
kundeservice eller beseg hiemmesiden www.immaxneo.cz, hvis du er i
tviv

Zigbee
Tradigs protokol: Zigbee 3.0

Denne enhed er fuldt certificeret af Zigbee Alliance og vl fungere med
andre Zigbee Alliance-certficerede &bne systemer.

FCC-regulering

Denne enhed er | overensstemmelse med artikel 151 FCC-regleme.
Betjeningen er underlagt folgende to betingelser:

Dette udstyr ma ikke forarsage skadelig interferens.

Dette udstyr skal acceptere enhver interferens, herunder interferens, der
kan forarsage ugnsket dift.

BEMARK:
/Endringer eller modifikationer af dette produkt er ikke godkendt.
/Endringer kan ugyldiggare brugerens ret il at betjene udstyret.

KOMMENTAR:

Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med graenserne for
en Klasse B digital enhed i henhold il artikel 15 | FCC-regleme. Disse greenser er
designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en
boliginstallation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvenser,
hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, og
det kan forarsage interferens med radiokommunikation. Der er dog ingen garanti
for, at interferens ikke vil forekomme i en bestemt installation. Hvis dette udstyr
forarsager interferens med radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan opdages ved at
slukke eller teende for udstyret, opfordres brugeren til at forsage at rette op pa
interferensen ved hjzelp af en eller flere af folgende foranstaltninger:

- Skift retning eller placering af modtagerantennen.
- Placer enheden leengere veek fra modtageren.
- Sparg din forhandler om hizelp.

Fer installation

INSPEKTION AF ALLE KOMPONENTER

Sammenlign alle komponenter i pakken med indholdet pa pakkelisten. Hvis en
komponent mangler eller er beskadiget, skal du kontakte kundesupport.

OM DEN TRADL@SE ENHED

Tradiase systemer er paiidelige og testet efer hoje s'andarder men det er vigigt at

og af. il

Trin 1: Download appen og registrer dig

Scan QR+koden, og download Immax NEO PRO-appen. Eller sog efter og installer
Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

Start Immax NEO PRO-appen, og tryk p4 "Registrer”for at oprette din egen konto ved
hjzelp af dit telefonnummer eler din e-mail. Nar du er feerdig med at registrere dig,
skal du logge ind med din konto.

Trin 2.1:Tilfojelse af en enhed i en forenklet procedure
(anbefales)
Sorg for, at dit Immax NEO-produkt er tzendit Serg for, at din mobiltelefon er
forbundet til Wi-Fi (enheden understotter kun 244 GHz Wi-Fi-netvaerk).
Serg for, at enheden er i parringstilstand. Abn Immax NEO PRO-appen, og ik pa "+"i
overste hojre hjome af appen. Vaelg den type enhed, du viltilfoje, og bekreeft, at
"LED-yset blinker hurtigt”. Inditast

il det Wi-Finetveerk, som din forbundet til.Bekraeft
adgangskoden, og vent p4, at enheden bliver mfa]eL Enheden bor derefter vises p&
produktisten.

Trin 2.2 Tiffjelse af en enhed i AP-tistand
Kilk pa"+"i appen, og veelg den Kiik pa
"AP Mode" overst til hojre, og bekreeft at LED-indikatoren blinker langsomt. Indtast
adgangskoden il det Wi i netvaei,din mobiltelefon e forbundet . Bekraft den
g fortsaet medat il WiFi-

huske pa, at der er nogle pa grund af der
Modtagere kan biive blokeret af radiosignaler, der 1orekommer pa eller i neerheden af
dritsfrekvenseme, uanset hvnken kode derer va\gt

kan kun reagere
Tradiost udstyr bor testes med j Jeevne meIIemrum 1or al afgare, om der findes kilder til
interferens.
Beskrivelse af produktet
Immax NEO SMART BRIDGE PRO bestar af et integreret wi-fi-modul, et lavefiekt
Zighee-modul og en PCBA. Den smarte gateway opretter forbindelse til Immax Neo Pro-
appen for at administrere og kontrollere Immax Neo, Immax Neo Lite og
tredjepartsenheder, hvilket fuldt ud opfyider kravene til smart home-kontrol.

hotspottet pa din mobiltelefon. Vzelg Wi-Fi- etverket med navnet “Smart L oc,
og opret forbindelse. Vend tilbage ti

“Smart Lif"appen,og orbindelsensarter automatsk.

Vent p4, at enheden bliver ti derefter vises p&

DA - Sikkerh "

Hvordan nulstiller jeg enheden (setter deni

1.Tryk pé nustilingsknappen  sekunder, indtilLED-inclkatoren binker
hurtigt. il

2.Trykpa sekunder, inditil LED-i

blinker langsomt. Enheden skifter til AP-tilstand.

LED-status

Rod LED (WiFi)

Taendt - enheden er forbundet til et WiFi-netvaerk

Blinker - enheden er ved at oprette forbindelse til et WiFi-netvaerk
Lyser ikke - oplysninger om WiFi-netvaerk er konfigureret, men der

BI3LED

Bhnker enheder kan oprette forbindelse til den intelligente
gateway

Teendt - Zigbee/Bluetooth-forbindelse er aktiv

Lyser ikke - Zighee/Bluetooth-forbindelsen er ikke aktiv

ADVARSEL: Opbevares utilgzengeligt for born. Dette produkt indeholder sméa
dele, som kan forarsage kvzelning eller personskade ved indtagelse.

ADVARSEL: Hvert batteri kan leekke skadelige kemikalier, der kan beskadige hud,
toj eller det omrade, hvor batteriet opbevares. For at undga risikoen for skader
ma du ikke lade noget stof fra batteriet komme i kontakt med dine ojne eller din
hud, Ethvert batteri kan briste eller endda eksplodere, hvis det udszettes for ild
eller andre former for overdreven varme. Vaer forsigtig, nar du handterer
batterier. For at reducere risikoen for skader forarsaget af forkert handtering af
batterier skal du tage folgende forholdsregler:

- Brug ikke forskellige merker og typer af batterier | den samme enhed

- Nar du udskifter batterier, skal du altid udskifte alle batterier i enheden.
- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.

~Lad ikke born installere batterier uden opsyn.

-Folg enten: for korrekt ha og
af batterier. BEMERK Produktet og batterierne skal bonskaffes paen
Ma ikke n med almi

husholdningsaffald.

ADVARSEL: For at sikre sikker brug af produktet skal ledningerne fores frem til
installationsstedet i overensstemmelse med gzeldende regler. Installationen ma
kun udfores af en person med passende elektrisk certificering. Under
installationen, eller nar der opdages en fejl, skal forsyningskablet altid tages ud
af stikkontakten (i tilfzelde af direkte tilslutning skal den relevante stromafbryder
slukkes). Forkert installation kan fore til produktskader og personskader.
ADVARSEL: Skil ikke produktet ad, risiko for elektrisk stod.

ADVARSEL: Brug kun den originale stromadapter, der folger med produktet.
Brug ikke enheden, hvis netledningen viser tegn pa skade. ADVARSEL: Folg
instruktionerne i den medfolgende manual.

Vedligeholdelse

Beskyt udstyret mod kontaminering og forurening. Tor enheden af med
en blod klud, brug ikke ru eller grove materialer.

Brug IKKE oplasningsmidler eller andre aggressive rengeringsmidler eller
kemikalier.

Der er udstedt en overensstemmelseserklzering for dette produkt, for
mere information besag venligst www.immax.cz

Producent og importor: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vesina,
EU www.immax.cz Made in PRC.

CE Q & 8 Yoo



immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO
Gebruikershandleiding

Bedankt voor je aankoop van de Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
We streven emaar om voortdurend kwaliteitsproducten te creéren die
ontworpen zijn om uw huis te verbeteren. Bezoek onze website op
www.immaxneo.cz om alle Immax NEO smart home producten te
bekijken. Bedankt voor het kiezen van Immax NEO!

NL-Technische specificaties

Functies die velligheidslogica ondersteunen: ja

Kleur: Wit

Protocol: ZigBee 3.0, Wi-Fi; BLE5.0

Frequentie: 2400MHz~2483.5MHz Maximale RF
Uitgangsvermogen: WIFI/BLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max
11dBm Voeding Ingangsspanning: AC 230V 50-60Hz

Smart Gateway ingangsspanning: 5V 1A

Bedriffsspanning: 1.8 - 3.3V

Afmetingen: 15 x 60 x 60 mm

Gewicht: 33g

q — Rood - wi-fi indicator
I Blauw - zigbee-indicator

Garantie

2 JAAR BEPERKTE GARANTIE

De garantie dekt geen normale slitage, lampen of batterijen. Neem bij
twiffel contact op met de klantenservice of bezoek de website
www.immaxneo.cz

Zigbee

Draadioos protocol: Zigbee 3.0
Dit apparaat s volledig gecertificeerd door de Zigbee Alliance en werkt

samen met andere door de Zigbee Alliance gecertificeerde open systemen.

FCC-regelgeving

Dit apparaat voldoet aan artikel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

Dit apparaat mag geen schadelike storing veroorzaken.

Dit apparaat accepteert alle interferentie, inclusief interferentie die
ongewenste werking kan veroorzaken.

OPMERKING:

Wizigingen of aanpassingen aan dit product zijn niet goedgekeurd
Wizigingen kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te
bedienen ongeldig maken.

COMMENTAAR:

Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van
Kiasse B, volgens artikel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn
bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie bij
installatie in een woonwik. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequenties
en kan deze uitstralen als het niet geinstalleerd en gebruikt wordt volgens de
instructies. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden in een
bepaalde installatie. Als deze apparatuur radio- of tv-storing veroorzaakt, die kan
worden gedetecteerd door de apparatuur uit of aan te zetten, wordt de gebruiker
‘aangemoedigd te proberen de storing te verhelpen door een of meer van de
volgende maatregelen:

- Verander de oriéntatie of locatie van de ontvangstantenne.
- Plaats het apparaat verder weg van de ontvanger.
- Vraag uw dealer om hulp.

Voor installatie

INSPECTIE VAN ALLE ONDERDELEN

Vergelik alle onderdelen van het pakket met de inhoud van de paklist. Neem contact op
met de klantenservice als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

OVER HET DRAADLOZE APPARAAT

Draadioze systemen zi betrouwbaar en getest volgens hoge normen, maar hetis

Installatie en inbedrijfstelling van de toepassing

Stap 1:Download de app en registreer

Scan de QR code en download de Immax NEO PRO app. Of zoek en installeer de
Immax NEO PRO app in de App Store of Google Play.

Start de Immax NEO PRO app en tik op "Registreren” om je eigen te

Hoeresetik het (zethetinde

1.Druk 5 seconden op de resetknop totdat de LED-indicator snel knippert.

Hel tapparsat schokel ove s do babioppelngamodie:

maken met je telefoonnummer of e-mail. Als je klaar bent et registreren, log dan in
met je account.

Stap toevoegen in een procedure

(aanbevolen)

Zorg ervoor dat je Immax NEO product is ingeschakeld Zorg ervoor dat je mobiele
telefoon is verbonden met Wi-Fi (het apparaat ondersteunt alleen een 2,4GHz Wi-Fi
netwerk).

Zorg ervoor dat het apparaat in de koppelmodus staat. Open de Immax NEO PRO
app enklik op de "+"in de rechterbovenhoek van de app. Selecteer het

apparaat dat je wilt toevoegen en controleer of het "LED-lampje snel knippert". Voer
in.

p totdat de LED-indicator
\angzaam knippert. Het apparaat schakelt over naar AP-modus.

LED status

Rode LED (Wifi)

Aan - het apparaat is verbonden met een WiFi-netwerk
Knippert - het apparaat s verbonden met een WiFi-netwerk
Brandt niet - WiFi kan
g Blauwel

Knippert - apparaten kunnen verbinding maken met de slimme
gateway

rbinding is actief

het invoor het Wi-F je mobi erbonden
en Auv\\mvlemppﬂmml Het apparaat
zou dan moeten verschijnen in de productijst.

Stap 2.2: Een apparaat toevoegen in AP-modus
Kiik op de "+ in de rechterbovenhoek van de app en selecteer hetjuiste
op"AP Mode" en controleer of de LED-indicator

belangrijk om te onthouden dat er enkele
bereik: Ontvangers kunnen worden geblokkeerd door radiosignalen die zich op of nabu
de bedrifsfrequenties bevinden, ongeacht de gekozen code.

De ontvanger reageert mogelijk slechts op één verzonden signaal.

Draadloze apparatuur moet regelmatig worden getest om te bepalen of er
storingsbronnen zijn.

Productbeschrijving

De Immax NEO SMART BRIDGE PRO bestaat uit een geintegreerde wi-f module, een
low-power Zigbee module en een PCBA. De slimme gateway maakt verbinding met de
Immax Neo Pro app om Immax Neo, Immax Neo Lite en apparaten van derden te
beheren en te besturen en voldoet daarmee volledig aan de eisen voor smart home
control.

oer het invoor het Wi-Fi je
mobiele telefoon verbonden is. Bevestig het ingevoerde wachtwoord en maak
verbinding met de Wi-Fi-hotspot op je mobiele telefoon. Selecteer het Wi-Fi-netwerk
met de naam "Smart Life_xx" en maak verbinding. Ga terug naar de

"Smart Life" app, de verbinding zal dan automatisch starten.

Wacht tot het apparaat is toegevoegd. Het apparaat zou dan moeten verschijnen in
de productlst.

Aan-.
Brandt niet - Zighee/Bluetooth verbindingis niet actief

NL - Veiligheidsinformatie

WAARSCHUWING: Buiten bereik van kinderen houden. Dit product bevat Kleine
onderdelen die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.
WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicalién lekken die huid, kleding
of de plaats waar de batterij wordt bewaard, kunnen beschadigen. Om het risico op
letsel te voorkomen, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met uw
ogen of huid. Elke batterij kan scheuren of zelfs exploderen als deze wordt
blootgesteld aan vuur of andere vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij
het hanteren van batterijen. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het
risico op letsel door onjuist hanteren van batterijen te verkleinen:

- Gebruik geen batterijen van verschillende merken en types in hetzelfde apparaat.
~Vervang bij het vervangen van batterijen altijd alle batterijen in het apparaat

- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.

- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.

~Volg de instructies van de batteri 0or de juiste en
verwijdering van batterijen. OPMERKING: Het product en de batterijen moeten
worden ingeleverd bij een recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het normale
huishoudelijke afval.

WAARSCHUWING: Voor een veilig gebruik van het product moet de bedrading naar
het installatiepunt worden gebracht in overeenstemming met de geldende
voorschriften. De installatie mag alleen worden uitgevoerd door een persoon met
de juiste elektrische certificering. Tijdens de installatie of wanneer een storing wordt
gedetecteerd, moet de voedingskabel altijd it het stopcontact worden getrokken
(in het geval van directe ing moet de

worden uitgeschakeld). Onjuiste installatie kan leiden tot schade aan het product en
letsel. WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, kans op elektrische schokken.
WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product
is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van beschadiging
vertoont. WAARSCHUWING: Volg de instructies in de bijgeleverde handleiding.

Onderhoud

Bescherm het apparaat tegen verontreiniging en vervuiling. Veeg het
apparaat af met een zachte doek, gebruik geen ruw of grof materiaal.
Gebruik GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of
chemicalién.

Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Ga voor meer
informatie naar www.immax.cz

Producent en importeur: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina,
EU www.immax.cz Made in PRC.
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immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Kasutusjuhend

Taname teid Immax NEO SMART BRIDGE PRO ostmise eest. Me
plitiame pidevalt luua kvaliteetseid tooteid, mis on méeldud teie kodu
taiustamiseks. Kiilastage meie veebisaiti www.immaxneo.cz, et ndha
koiki Immax NEO nutikodu tooteid. Taname teid, et valisite Immax
NEO!

ET-Tehniline spetsifikatsioon

Turvaloogikat toetavad funktsioonid: jah

Varv: valge

Protokoll: BLE5.0.

Sagedus: 2400MHz ~ 2483.5MHz Maksimaalne RF

Valjundvsimsus: WiFi / BLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max

11dBm Toiteallika sisendpinge: WiFi / BLE: 11dBm ZigBee:

10dBm - max: AC 230V 50-60Hz

Nuika vérava sisendpinge: 5V 1A
11

Kaal: 33g

]

.3V
mooimed 15 x 60 x 60 mm

— Punane - wi-fi indikaator

I Sinine - zigbee indikaator

Lilitus/reset

V6imsus

Garantii

2-AASTANE PIIRATUD GARANTII

Garanti el holma tavalist kulumist, pimide v5i patareide kasutamist. Kui te ei
ole kindel, vtke thendust kiienditeenindusega vai killastage veebilehte
Www.immaxneo.cz.

Zigbee

Traadita protokoll: Zigbee 3.0

See seade on talelikult sertifitseeritud Zigbee Alliance' poolt ja t6tab koos
teiste Zigbee Alliance'i sertitseeritud avatud sisteemidega.

FCC méérus
See seade vastab FCC eeskifade artiklile 15. Seadme Kéitamine sdltub

jérgmistest kahest tingimusest:

julikke haireid.
reid, sealhulgas haireid, mis véivad

See seade ei tohi pohjustada
See seade peab taluma k&iki
pdhjustada soovimatut t6d.

MARKUS:
Selle toote muudatused voi modifikatsioonid ei ole heaks kiidetud.
Muudatused voivad tilhistada kasutaja volitused seadme kasutamiseks.

KOMMENTAAR:

Kiesolevat seadet on testitud ja leitud, et see vastab B-Klassi digitaalseadme
piimormidele vastavalt FCC eeskirjade artikile 15. Need pirangud on mdeldud
selleks, et pakkuda mdistikku kaitset kahjulike hérete eest elamute
paigaldamisel. See seade tekitab ja kasutab raadiosagedusi ning vaib neid
Kirata, kui seda ei paigaldata ja ei kasutata vastavalt juhistele, ning véib
pohjustada haireid raadiosides. Siski ei ole mingit garantid, et konkreetses
paigalduses ei esine haireid. Kui see seade pohjustab haireid raadio- vi TV-
vastuvdtus, mida saab tuvastada seadme valja- vGi sisseliiltamisega,
soovitatakse kasutajal piiiida héireid korvaldada tihe vai mitme jérgmise meetme
abil:

- Muutke vastuvStuantenni orientatsiooni vdi asukohta.
- Asetage seade vastuvdtiast kaugemale.
- Kiisige abi oma edasimilijalt

Enne paigaldamist
KOIGI KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE
Varrelge pakendi koiki komponente pakendi loetelus toodud sisuga. Kui mani

Ja
Samm 1:Lae rakendus allaja registreei end

i 0 PRO rakendus. V&
rakendus Immax NEO PRO App Storefst v Google Play’st
tage "Registreer?’, et luua omakonto,

ige jainstallige

Kasutad (”Ekﬂa

Kuidas seadet lahtestada (panna see iihendamisreziimi)?
1.Vajutage 5 sekundit kuni LED-indikaator vilgub ki
Seade iilitub pohipaaritusreziimi.

2.Vajutage uuesti 5 sekundit nuppu reset, kuni LED-indikaator vilgub

I6petanud, logige oma kontoga sisse.

Samm 2.1: Seadme lisamine lihtsustatud korras
(soovitatav)
Veenduge, et tee Immax NEO toode onsisse [iltatud Veenduge, etteie
d Wi-Fi vorku 4 GHz Wi-Fivérku).
Veenduge, et seade on sidumisreziimis. Avage Immax NEO PRO rakendus ja kiopsake
kend: ilemi levale "+".Valige i

P

Kinnitage, et "LED-tuli vilgub kiiresti". Sisestage .

selle WiFivorgu parool, millga eie mobiltelefon on hendatud. Kinritage paroolja
ecjirel

Samm 2.2:Seadme lisamine AP rezumvs

puudub v6i on kahjustatud, vétke tihendust klienditoega.
TRAADITA SEADME KOHTA

siisteemid on ja korgete kohaselt testitud, kuid
on oluline meeles pidada, et nende llekandevoimsus ja leviala seavad piiranguid:

Gtjaid voivad blokeerida V6i nende laheduses esinevad

raadiosignaalid, olenemata valitud koodist.
Vastuvtia véib reageerida ainult Ginele edastatud signaalie.
Traadita seadmeid tuleks regulaarselt testida, et teha kindlaks, kas on olemas
haireallikad.
Toote kirjeldus
Immax NEO SMART BRIDGE PRO koosneb integreeritud WiFi-moodulist, véikese
véimsusega Zighee-moodulist ja PCBAst. Nutikas vérav iihendub Immax Neo Pro
rakendusega, et hallata ja juhtida Immax Neo, Immax Neo Lite ja kolmanda osapoole
seadmeid, mis vastab taielikult nutika kodu juhtimise nouetele.

Kiopsake parema dleval “AP-rezin’ 2 initage, et LED: indikeator vigub aeglselt,

g millega
i ja i i WiFi hotspotiga
Valige Wi-Fi-vo "SmartLife_xx"ja ihendage see. Poorduge
tagasi
"Smart Life
Oodake seadme lisamist. Seeja deil

aeglaselt. Seade liilitub AP-reZiimi.

LED olek

Punane LED (WiFi)

Poleb - seade on ithendatud WiFi-vorku.

Vilgub - seade tihendub Wi vorku

Ei pole - WiFi vorgu andmed on konfigureeritud, kuid ei saa
Gihendust luua Sinine LED (Zigbee/Bluetooth)

Vilgub - seadmed saavad nutivéravaga ihendust luua
Poleb - Zighee/Bluetooth iihendus on aktiivne

Ei pole - Zighee/Bluetooth tihendus ei ole aktiivne

ET - Ohutusalane teave

HOIATUS: hoida lastele kattesaamatus kohas. See toode sisaldab vaikeseid osi,
mis véivad allaneelamisel pshjustada lambumist voi vigastusi.

HOIATUS: Iga aku voib lekkida kahjulikke kemikaale, mis voivad kahjustada
nahka, riietust voi ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu valtimiseks érge laske

{ihelgi akust parit ainel sattuda silmadesse voi nahale. Iga aku vib puruneda véi

isegi plahvatada, kui see puutub kokku tule vai muu ligse kuumusega. Olge
akude kasitsemisel ettevaatlik. Et vahendada patareide ebasigest kasitsemisest
tulenevat vigastuste ohtu, jargige jargmisi ettevaatusabindusid:

- Arge kasutage samas seadmes eri marki ja tiiiipi patareisid.
- Patareide vahetamisel vahetage alati kéik seadmes olevad patareid vlja.
- Arge kasutage laetavaid voi korduvkasutatavaid patareisid.
- Arge lubage lastel patareisid ilma jérelevalveta paigaldada.
- Jirgige patareide tootja juhiseid patareide nouetekohase kaitlemise ja
korvaldamise kohta. MARKUS: Toode ja patareid tuleb hévitada
ringlussevtukeskuses. Arge visake neid koos tavaliste olmejaitmetega.
HOIATUS: Toote ohutu kasutamise tagamiseks tuleb juhtmestik viia

vastavalt kehti ist tohib teostada
ainult vastava iga isik. ajal voi rikke i
tuleb to alati lahti ihendada korral tuleb
vastav kaitseliilti valja lilitada). Ebasige paigaldamine voib pohjustada toote
kahjustusi ja vigastusi. HOIATUS: Arge votke toodet lahti, elektrilgi voimalus.
HOIATUS: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Arge
kasutage seadet, kui toitejuhe naitab kahjustuste mérke. HOIATUS: Jirgige
kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

Hooldus

Kaitske seadmeid saastumise ja reostuse eest. Piihkige seadet pehme
lapiga, érge kasutage karedat voi jimedat materjali.

ARGE kasutage lahusteid voi muid agressiivseid puhastusvahendeid voi
kemikaale.

Selle toote kohta on vélja antud vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate
veebilehelt www.immax.cz.

Tootja jaimportija: IMMAX, Pohoi 703, 742 85 Vesina, EU
wwwimmax.cz Madein PRC.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Kiltos, etté olet ostanut Immax NEO SMART BRIDGE PRO:n.

Pyrimme jatkuvasti luomaan laadukkaita tuotieita, otka on suunniteltu
Kotiasi. Vieraile

www.immaxneo.cz nahdaksesi kaikki Immax NEO &lykkaén kodin

tuotteet. Kittos, etta valisit Immax NEO:n!

Fl-Tekninen eritelma

Turvalogikkaa tukevat toiminnot: kyllé
Vi Valkoinen

Protokolla: BLE5.0: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Taajuus: 2400MHz ~ 2483.5MHz Maksimi RF

Lahtteho: WiFi/ BLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max 11dBm
Virtalahteen systigjannite: AC 230V 50-60Hz

Smart gatewayn tulojannite: 5V 1A

Kayttgjannite: 1.8-3.3V

Mitat: Mitat: 15 x 60 x 60 mm

Paino: 33 g

\ v— Punainen - Wi-Fi-ilmaisin
Sininen - zigbee-il in
Kytkin/reset

Teho

Takuu

2 VUODEN RAJOITETTU TAKUU
Takuu ei kata normaalia kulumista, polttimoita tai paristoja. Jos olet
epévarma, ota yhteytta asiakaspalveluun tai kéy verkkosivustolla
Www.immaxneo.cz.

Zigbee

Langaton protokolla: Zigbee 3.0

Tamé laite on tiysin Zigbee Alliancen sertfioima, ja se toimil muiden
Zigbee Alliancen sertifioitujen avoimien jrjestelmien kanssa.

FCC:n asetus

Tamé laite on FCC:n séantdjen 15 artiklan mukainen. Kaytts edellyttia
seuraavia kahta ehtoa:

Témé laite ei saa aiheuttaa haitallisia h
Tamén laitteen on hyvéksyttiva kaikki hai
voivat aiheuttaa eitoivottua toimintaa.
ILMOITUS:

Tahén tuotteeseen tehtavia muutoksia tai modifikaa
Muutokset voivat mitétsidé kéyttajan oikeuden kayttia

, mukaan lukien hairit, jotka

KOMMENTTI:

Témé laite on testattu ja sen on todettu tayttévan FCC-saé
mukaiset B-luokan digitaalisen laitteen raja-arvot. N&ma rajoitukset on
suunniteltu tarjoamaan kohtuulinen suoja haitallisita hairiit
asuinrakennuksissa. TAmé laite tuottaa ja kiyttia radiotaajuuksia ja voi steilla
nit3,jos sit ef asenneta ja kiytetd ohjeiden mukaisesti,ja s voi aheuttaa
hairiits radioviestintaén. Ei kuitenkaan ole mitén takeita s

vastaanottoon, jotka voidaan havaita kytkemél laite pois paalta tai paalle,
Kyt kehotetaan yrittaméén hairisiden korjaamista yhdella tai useammalla
seuraavista toimenpiteista:

- Muuta vastaanottoantennin suuntausta tai sijaintia.
- Sioita laite kauemmas vastaanottimesta.
- Kysy apua jalleenmyyjétasi.

Ennen asennusta

KAIKKIEN OSIEN TARKASTUS

Vertaa pakkauksen kaikkia osia pakkausluettelon sis:
puuttuu tai on vaurioitunut, ota yhteytta asiakastukeen

LANGATTOMASTA LAITTEESTA

Langattomat jarjestelmét ovat luotettavia ja testattuja, mutta on tarkeaa pitia mielessa,
et niiden siirtotehoon ja kantamaan littyy oitakin rajoituksia: Radiosignasl, jotka

n. Jos jokin komponentt

asennus ja
Vaihe 1:Lataa sovellus ja rekisterdidy
Skannaa QR-koodi ja lataa Immax NEO PRO -sovellus. Tai etsi ja asenna Immax NEO
PRO-sovellus App Storesta tai Google Playsta.
Kaynnista Immax NEO PRO -sovellus ja napauta ‘Rekisterdidy luodaksesi oman tilin
J lla. Kun olet

tilillasi.

Vaihe 2.1: Laitteen lisséminen yksinkertaistetusti

(suositellaan)

Varmista, etta Immax NEO-tuotteesi on kytketty péille Varmista, etta
hdistetty Wi-Fi-verkkoon (lite tukee vain 2,4 GHzn Wi-Fi-

verkkoa).
Varmista et aite o pariitostassa. Avaa Immax NEO PRO sovellusja napsauta
"+"-painiketta. laitetyyppi,
vahvista etts "LED-vlo vikkuunopeasti. $yota
sen WiFi i on litetty. Vah lasanaja
odota, ett it lisatsin. Laiteen pitisi i élkeen nakyd tuoteluettelossa.

Vaihe 2.2: Laitteen lisaaminen AP-tilassa

assa "+"-painiketta ja
laitetyyppi. Napsauta Py Mode" (AP-tila) okeassaylikulmassa ja varmista, et LED-
/6t sen w. Fi i
onliitetty. Vahvista hteyd

Ni-Fi-hotspottiin. Val'\(se Wi-Fi-verkko nimeltd "Smart Life_xxx" ja

esiintyvat tai niiden Voivat estéa
valitusta koodista rippumatta.
Vaslaanotln voi vastata vain yhteen Iahetettyyn signaalin.

laitteet on testattava
maar\llamlseks\.
Tuotteen kuvaus
Immax NEO SMART BRIDGE PRO koostuu integroidusta Wi-Fi-moduulista,
pienitehoisesta Zigbee-moduulista ja PCBA:sta. Alykés yhdyskéytiva muodostaa
yhteyden Immax Neo Pro -sovellukseen Immax Neon, Immax Neo Liten ja kolmansien
‘osapuolten latteiden hallintaa ja ohjausta varten, miké tayttaa taysin alykkaén kodin
ohjauksen vaatimukset.

muodosta yhteys. Palaa osoitteeseen
"Smart Life” jolloin
Odota, ett laite lisitin. Laitteen pitéi

Miten nollaan laitteen (asetan sen pariliitostilaan)?

1. Paina nollauspainiketta 5 sekunnin ajan, kunnes LED-ilmaisin vilkkuu
nopeasti. Laite siirtyy peruspariliitostilaan.

2.Paina reset-painiketta uudelleen 5 sekunnin ajan, kunnes LED-limaisin
vilkkuu hitaasti. Laite siirtyy AP-tilaan.

LED-tila

Punainen LED (WiFi)

Paillé - laite on yhdistetty WiFi-verkkoon.

Vilkkuu - laite on yhteydessa WiFi-verkkoon

Ei pala - WiFi-verkon tiedot on masritetty, mutta yhteytts ei voida
muodostaa Sininen LED (Zigbee/Bluetooth) Sininen LED (Zigbee/
Bluetooth)

Vilkkuu - laitteet voivat muodostaa yhteyden alykkadseen
yhdyskaytavin

Palaa - Zigbee/Bluetooth-yhteys on aktiivinen.

i pala - Zigbee/Bluetooth-yhteys ei ole akivinen.

F1- Turvallisuustiedot
VAROITUS: Sailytettava lasten ulottumattomissa. Tama tuote sisaltaa pienia osia,
jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltyna.
VAROITUS: Jokaisesta akusta voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat
vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua sailytetaan. Valttaaksesi
loukkaantumisvaaran, 4la anna akusta peraisin olevien aineiden joutua
kosketuksiin silmien tai ihon kanssa. Miké tahansa akku voi rikkoutua tai jopa
rajahtad, jos se altistuu tuleen tai muuhun liialliseen kuumuuteen. Ole

inen akkuja kisi 4si. Vahenna akkujen vaaranlai
seuraavia

- Rli Kyt samassa laitteessa eri merkKisia ja -tyyppisia paristoja.

- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.

- Al kiyté ladattavia tai uudelleenksytettavia paristoja.

- Ald anna lasten asentaa paristoja ilman valvontaa.

- Noudata paristojen ohjeita paristojen

ja havittamisesta. HUOMAUTUS: Tuote ja paristot tulee hvittaa

Kierratyskeskuksessa. Al havité normaalin kotitalousjatteen mukana.

VAROITUS: Tuotteen turvallisen kiyton varmistamiseksi johdotukset on tuotava
voimassa olevien maarysten mukaisesti saa

suorittaa vain henkild, jolla on asianmukainen sahkdalan pétevyys. Asennuksen

aikana tai vian havaitsemisen yhteydessa systtokaapeli on aina irrotettava

pistorasiasta (suorassa kytkennassa kyseinen katkaisija on kytkettava pois

palta). Virheellinen asennus voi johtaa tuotteen vaurioitumiseen ja

loukkaantumiseen. VAROITUS: Ali pura tuotetta, sahksiskun mahdollisuus.

VAROITUS: Kyt vain tuotteen mukana toimitettua alkupersista verkkolaitetta.

Als kayta laitetta, jos virtajohdossa on merkkeja vaurioista. VAROITUS: Noudata

mukana toimitetun kéyttdoppaan ohjeita.

Huolto

Suojaa laitteet likaantumiselta ja saastumiselta. Pyyhi laite pehmealla
liinalla, &3 kiyta karkeaa tai karkeaa materiaalia.

ALA kiyté liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai
kemikaaleja.

Talle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisatietoja on
osoitteessa www.immax.cz.

Tuottaja ja maahantuoja: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina,
EU www.immax.czMade in pr.c.

CE QO O+ B Yoo
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Manuel de I'utilisateur

Nous vous remercions d'avoir acheté le NEO SMART BRIDGE PRO
dimmax. Nous nous efforgons de créer continuellement des produits
de qualité congus pour améliorer votre maison. Visitez notre site web &
Www.immaxneo.cz pour voir tous les produits de la maison inteligente
Immax NEO. Merci d'avoir choisi Immax NEO !

FR-Spécification technique

Fonctions supportant Ia logique de sécurité : oui
Couleur : blanc

Protocole : ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Fréquence : 2400MHz~2483.5MHz Maximum RF

maximale : WIFUBLE : 11dBm ZigBee:10dBm - max 11dBm
Alimentation Tension dentrée : AC 230V 50-60Hz

Tension dlentrée de la passerelle inteligente : 5V 1A
Tension de fonctionnement : 1,8 - 3,3V

Dimensions : 15 x 60 x 60 mm 15 x 60 x 60 mm

Poids : 33g

E\ v— Rouge - indicateur wi-fi
| Bleu - indicateur zighee

Interrupteur/réinitialisation

Puissance

Garantie

GARANTIE LIMITEE DE 2 ANS

La garantie ne couvre pas lusure normale, les ampoules ou les piles. En
cas de doute, contactez le service clientéle ou visitez le site web
Www.immaxneo.cz.

Zigbee

Protocole sans fil: Zigbee 3.

Ce disposiif est entiérement certifié par la Zigbee Alliance et fonctionnera
avec dautres systémes ouverts certfiés par la Zigbee Allance.

Réglement de la FCC

Cet appareil est conforme a I'article 15 des régles de la FCC. Son utilisation
est soumise aux deux conditions suivantes :

Cet appareil ne doit pas provoquer dinterférences nuisibles.

Cet appare doit accepter toute interférence, y compris les interférences
susceptibles de provoguer un fonctionnement indésirable.

AVIS :

Les changements ou modifications apportés & ce produit ne sont pas
approuves.

Les modifications peuvent annuler le droit de [utiisateur a faire fonctionner
Iéquipement.

COMMENTAIRE :

Cet équipement a 616 testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils
numériques de classe B, conformément a farticle 15 des régles de la FCC. Ces limites
sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles
dans une installation résidentielle. Cet équipement génére, utiise et peut émettre des
fréquences radio s'l nest pas installé et utisé conformément aux instructions et peut
causer des interférences avec les communications radio. Cependant, il n'y a aucune
garantie que des inteférences ne se produront pas dans une instalation partiulére. Si
ceté la réception radio ou TV, qui peuvent
étre détectées en eteugnam ou en allumant I'équipement, I'utilisateur est encouragé a
essayer de corriger les interférences par lune ou plusieurs des mesures suivantes

- Modifier forientation ou femplacement de I'antenne de réception.
- Placez 'appareil plus loin du récepteur.
- Demandez de l'aide & votre revendeur.

Avant l'installation
INSPECTION DE TOUS LES COMPOSANTS

Installation et mise en service de I'applica
Etape 1: Télécharger [application et senegistrer
Scannez e code QR et téléchargez lapplication Immax NEO PRO. Vous pouvez
également rechercher et installer [application Immax NEO PRO dans 'App Store ou
Google Play.

Lancez Izpph(anan ImmaxNEO PRO et appuyez sur'Senregistrer” pour créer votre
propre
Unefoit entegistrement terminé, connectez-vous avec votre compte.

Etape 2.1: Ajouter un appareil en une procédure simplifiée
(recommandé)

produit Immax NEO est allumé
téléphone portable est connecté au réseau WiFi (fappareil ne prend en charge que
le réseau Wi-Fi 24 GHz).

C éinitialiser 'appareil (le mett: moded

1. Appuyez surle bouton de réinitialisation pendant 5 secondes jusqu'a ce que

FR - Informations sur la sécurité

AVERTISSEMENT : Tenir hors de portée des enfants. Ce produit contient de petites

piéces qui peuvent provoquer un étouffement ou des blessures en cas dingestion.
: Chaque batterie peut laisser échapper des produits chimiques

Tindicateur LED clig Lappareil passe en
base,

2. Appuyez  nouveau surle bouton de réinitalsation pendant 5 secondes jusqua
ce quele voyant DEL clignote lentement. L'appareil passe en mode AP.

EtatdelaLED

Voyant rouge (WiFi)

Allumé - Tappareil est connecté  un réseau WiFi

Clignotant -Fappareil se connecte au réseau WiFi

Eteint - les informations sur le réseau WiFi sont configurées mais
connexion et pas possile LED beue (Zigbee/Bluetooth)

Clig

Iappareil esten fappairage. O ionl
NEO PRO et ciquez sur e "+ " dans e coin super\eurdm\(delxppl\(aucn
d. la "lumiére
LED clgnoe rapidement’. Saisissez
le mot de passe du réseau Wi-Fi aug élépt onnecté.
C uté. L'appareil devrait

Comparez tousles composants de femballage avec e conten de a liste .Si
est manquant ou é, contactez le service clienté

A PROPOS DE L'APPAREIL SANS FIL

Les systémes sans fil sont fiables et testés selon des normes élevées, mais il est

important de garder  lesprit quiis présentent certaines limites en raison de leur

puissance de ransmission et de feur portse: Les récepteurs peuvent ére bloqués par

alors apparaitre dans la iste des produits.

Etape 2.2: Ajouter un apparen en mcde AP
Cliquez surle "+ dans

bon
ope dapparei. Ciquez sur AP Mode' en nhautadrote et vérfiez que indicateur LED
mot de passe du réseau Wi-Fi auquel votre téléphone

des signaux radio se produisant sur les fré de ouap
celles-ci, quel que soitle code choisi

Le récepteur ne peut répondre qu'a un seul signal transmis.

Les équipements sans fil doivent étre testés périodiquement pour déterminer s'l existe
des sources dinterférence.

Description du produit

L'Immax NEO SMART BRIDGE PRO se compose d'un module wi intégré, d'un module
Zigbee a faible consommation et d'un circuit imprimé. La passerelle inteligente se
connecte a rapplication Immax Neo Pro pour gérer et controler Immax Neo, Immax Neo
Lite et des appareils tiers, répondant ainsi pleinement aux exigences du contrdle de la
maison intelligente.

pcnable st connecté.Confirmezle mot de passe sals, puis procédezaa connexion

ur iFi
nommé “Smart Life_xex" et connectez vous. Retournez  fapplication
“SmartLife",la connexion démarre aulomauquemenl

ajoute. L'appareil
produits.

it se connecter 3 |

.meu.geme
Allumée - la connexion Zigbee/Bluetooth est active
Eteinte - la connexion Zigbee/Bluetooth n'est pas active

nocifs qui peuvent endommager la peau, les vétements ou I'endroit ol la batterie est
stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune substance provenant
de la batterie entrer en contact avec vos yeux ou votre peau. Toute batterie peut se
rompre ou méme exploser si elle est exposée au feu ou a d'autres formes de chaleur
excessive. Soyez prudent lorsque vous manipulez des piles. Pour réduire le risque de
blessure causé par une mauvaise manipulation des piles, prenez les précautions
suivantes :

- Ne pas utiliser des piles de marques et de types différents dans le méme appareil.
- Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de 'appareil.
- Ne pas utiliser de piles rechargeables ou réutilisables.

- Ne laissez pas les enfants installer les piles sans surveillance.

- Suivez les instructions du fabricant des piles pour les manipuler et les éliminer
correctement. REMARQUE : Le produit et les piles doivent étre mis au rebut dans un
centre de recyclage. Ne pas les jeter avec les ordures ménagéres.

AVERTISSEMENT : Pour garantir une utilisation stre du produit, le cablage doit étre
amené au point d'installation conformément aux codes en vigueur. L'installation ne
doit étre effectuée que par une personne possédant une certification électrique
appropriée. Pendant lnstallation ou lorsqu'un défaut est détecté, le cable
dialimentation doit toujours étre débranché de la prise (dans le cas d'un
raccordement direct, le disjoncteur correspondant doit étre mis hors tension). Une
installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des blessures.
AVERTISSEMENT : Ne pas démonter e produit, risque d'électrocution.
AVERTISSEMENT : N'utilisez que Iadaptateur d'alimentation d'origine fourni avec le
produit. Ne pas utiliser Iappareil si e cordon d'alimentation présente des signes de
détérioration. AVERTISSEMENT : Suivre les instructions du manuel fourni.

Maintenance

Protégez 'appareil de la contamination et de la pollution. Essuyez
I'appareil avec un chiffon doux, n'utilisez pas de matériel rugueux ou

grossier.

Nutilisez PAS de solvants ou d'autres nettoyants ou produits chimiques

agressifs.

Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. Pour plus
dinformations, veuillez consulter le site www.immax.cz.

Producteur etimportateur: IMMAX, Pohofi 703, 742 85
Viesina, EU www.immax.cz Fabriqué en PRC.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO
Eyxeipidio xpriong

g £UXAPIOTOULE Yia TV ayopd Tou Immax NEO SMART BRIDGE
PRO. npwnaeoupg VoI BNHIOUPYOUE GUVEXG)S TIOIOTIKG: TTpoiovTa

10 oI OaG. Tov i0T6T0TIS
pagom 6|cuﬂuvm| Www.immaxneo.cz yia va Bire A Ta TIpoiVIG
Immax NEO smart home. Eag euxapIOTOUHE TTou eMAEEaTE TV Immax
NEO!

EL-teXVIKEG TTPOBIAYPAPES

Nermoupyieg Trou uTToaTNPIZoUY Aoyikr| AoQaEiag: vai
Xpuopa: A£UK6

MpWIGKOMO: Aeukd: BLES.0

Suyvéma: 2400MHz~2483 5MHz Méyiom RF

IoxGg e€6Bou: ZigBee: 10dBm - max 11dBm Téon e0650u
1pOgoBoaiag: AC 230V 50-60Hz

Téon e10650u EGUTIVING TIOANG: 5V 1A

Téon Aertoupyiag: 1.8 - 33V

AioTdoEiG: 15 X 60 X 60 mm

Bapog: 33g

\;7 Kokkivo - évaeign wi-fi
L MmmAe - évdeign zigbee

AlakoTIINg/ETTaVapopd

loxug

Eyyinon

MEPIOPIZMENH EMMYHIH 2 ETON

H eyyunan Sev kaAUTTTel T QUOTOAOYIKT GBOPG, TOUG AGTITIPES F TIG
uTTaTapieg. Av Bev €ioTe GiyoUpOI, ETTIKOIVWVIAOTE e TNV EEUTIMPETON
TIEAQTGOV 1} ETTIOKEQBEITE TNV I0TO0EAIBA WWW.immMaxneo.cz.

Zigbee

AGUppaTo TTpWTGKOAO: Zigbee 3.0

AuTH 1 ouoKeur eivan TTARpWS ToTOTToINgéVN aTi6 TV Zigbee Alliance ko
8a AerToupye pe Gkt TioToTTOINKEva: a6 Ty Zighee Alliance avoikTa
ouoTriuara

FCC Regulation

AUTT| ) GUOKEUT| OUPHOP@UVETal L TO GpBPo 15 Twv Kavbvewy g FCC. H
A€ITOUpYiat UTOKEITal OTIG aKGAOUBEG 50 TIPOUTIOBECEIG:

O €£0MAIOIGG aUTOG BeV TIPETTE Va TIpOKAAE! EMBAGBEIG TTapepBOALS.
AUT6G 0 £EOTIAIGHGG TIETTEI Vet BEXETaU KGBE TIAPELIBOAR,
OUpTTEPIAGYBAVOLEVIWY T TIGPEUBOAGY TIOU UTTOPET Vel TTPOKAAGOUY.
avemBopn Aertoupyia.

ZHMEIQZH:

AMGQYEG f TPOTIOTOINGEIG 0T TIPGIGV QUTG BeV evKpivovTal.

O TPOTIOTTOINTEIG EVBEXETaI Va aKUPWOOUY TNV GBEI TOU XPrioT Vet
Aermoupyel Tov eEOTIAIGHO.

ZXONIO: 1 ka1 Oéon o€ yia me epappoyr MNdg props va PépwTn ) (vam 620w oe pY EL-MA i£q yla v ac@a
AUTGG 0 EEOTTAIOYIGG éXel BOKILTOTET ket £XEl BPEBET Ol CUHPOPQUIVETE HE Ta OPICt Vidt i Bria 1: KareBéoTe Ty EpapLOyf ka1 eyypageite TeoEnc); MIPOEIAOMOIHZH: Nat QUAAOCETaN HaKPIG Ao TaibId. AUT6 TO TPOTGY MEPLEXE HIKpA
yn@iaki GUoKeur Kamyopiag B, GUHGWVa e To GpBpo 15 Twv Kavévwy g FCC. Autd Sapwote Tov kwbiké QR Kal KaTeBAoTE TNV epappoyr Immax NEO PRO. H pépn nou popeiva aoguiar nepimwo
Ta 6pIt EXOUV OXEBIaOTE yia vt rmpzxouv zuAnvn TipooTacia amo empAaeis avaliuiote Ka EyKaTaoTOTE T Egapyioyr Immax NEO PRO oto App Store f ot 1.Méote via éxpin &vein LED va TPOEIAOMOIHEH: KaBe pnatapia uopei va Siappevoet emBAABEIC XnMIKE ousieg
o okiak) mapaye, ik Google Play. veriyopa. H ovokeurj M i ToU pnopei va mpokahécouy (NI OTo BEpa, OTa poUXa f STV MEPIOX oMoy
HTTopei va exTréppe:  eav ésv xa i Exiavriote mv &gappioyr Immax NEO PRO kai matfore ‘Ewpazpn Yyiava avriotoiyone. anoBnKedeTal N pratapia. 1 va AMOQUYETE Tov KIVBLVO TPAUHATIOOU, HNV AQRCETE
OUPPWVA PE TIG 0BNyieg, Kal PTTopET va apIBUO THAEQW A 2.Miéote Eave To KoupTi agya LEDva kapia ouoia ané Ty pratapia va épBel o€ enagr pe Ta pdia i To Séppa oag. Kabe
Q0T600, Bev UTIGpXE! Kallia EYYGNOT 611 Bev B EpaVIOTOUV rmpzuBaAzg oe p\a | oG, O o 1\ A, ouvBeBefte e . H ouokeur) petapab eroupyia AP. Hnatapia Umope va ondoe ) ak6pa Kat va expayel edv exteBel o€ Qud f Geq
Eév autog o TIPOKaAET . Na iote i 61V yepiCeote T pnatapicc.
PABIOGWVIKA § TAAEOTITIKA A, Of OTTOIES LTTOPOUV VAt EVIOTIIGTOUV e TV Biipia 2.1: Mpoody fic e Katdoraon LED nup\Zn HEIGOETE Tov KIVELVO 1 TO otd tarén
inon A Ty {nom Tou 6, 0 proT G (ouviotérta)) Kexwvn Muxvia LED (WiFi) i ' XEIPIOHE TwV HTATapiedv, NABETe TI akOAOUBEC MPOQUAGEELS:
o fio1 va B10pBKOEI TIg £ e évary amé Ta akAouBa BEBmwSEnE 61iTompoidv Immax NEO efvau evepyoroinuévo BeBaiwPeite 6t to Avappévn - n uokeun eival ouvdedepiévn oe Siktuo Wik
pétpa KvnTd oa Wi uévo Avapooprivel-n OUOKEUA ¢ ouvbietal OF Siktuo WiFi ) - Mnv XpNGILOTIOIE(TE SIAPOPETIKEG uupch Kal TOTIOUG PIaTapiiv oty idia uoKeur.
) ) amuow Fi24GHz). ) DevaveBe- WiFi xouv puBluoTei, -Katd v Twv va névia 6hec Tic pmarapiec
- AN\GETe Tov TTpooavaoAiop6 f T Béan Trg Kepaiag Aqyng. BeB Boi fa GettnG, AvoiEte TV egappoy nopel i Mm\e LED (;
- ToTORETfOTE T OUGKEUR O PEYaAUTEDN TIGOTAO A 10 BékT. Immax NEO PRO Kat Kvre Kk 010 "+ ot G yviae " A : végumn meouokeuc. o ) )
-Ziore m Bofeia Tou avimpoot oy oag, B Tow oo e ouoxevi ow BENere ] boreomn o -Mv xenat o 1 eravoxpnotuonoioseve prrapicc
. . “huyvia LED avapoofiive ypryopa'. Etadyere 1o Avappiévn - n cUvSeon Zighee/Bluetooth eivat evepyr ~Mny emtpénete ota naibid va tonobetody umarapies xwpic enipheyn.
MpIv a6 TV eykatdoTaon “ov kB TpGOBaoTC Ve S B e A g 0Bnyieq Tou ¢ pnatapiac yia tov katéMnio

EMIOENPHEH OAQN TON EZAPTHMATON

SUYKPIVETE GAdl Tl GUGTATIKG TG OUOKEUATiag e Tat MepIEXOHEVa Tou KaTaAGyou
ouoKeuaoiag. EGv K&TToIo e6dpTnpia AERTTE! ) £XEI UTIOOTE {JId, EMKOVWVAOTE e TV
UTIOOTAPIEN TIEATTGOV.

IXETIKA ME THN AZYPMATH ZYZKEY'H

Ta aoUpyaTa oUGTAATA Eival AEIGTIOTA Kal SOKIACHEVA HE UYNAG TIpOTUTTG, AN Eival
OMUAVTIKG Vet EXETE KATG VOU 6TI UTIGPXOUV OPITHIEVO! TTEPIOPITHOT ASyw TN I0XU0G
ETGB00N Kail TG EMBENEIAS Toug: O SEKTEG LTTOPET Var ITTAOKGPITOGV GTT6 paGIooTaTa
TTOU ELIQQVICOVTal OTIC GUXVETTEG AETOUPYIQG 1) KOVIG O QUTES, GVEEGPTITAl GT6 Tov
ETIAEYLEVO KWBIKO.

O BEKTNG LTTOPET Var GVTATTOKPIBE] OVO OE £val LETOBIBOEVO OTijia,

O aoUppaTog EEOTTAIGOG B0 TIPETTE! Va EAEYXETaI TIEPIOBIKG: YIa VOl SIGTIOTGVETAl Qv
UTIGpYOUV TIYES TIAPENBOAGY.

Mepiypagn Tpoiévrog

To Immax NEO SMART BRIDGE PRO GTIOTEAEITal GTT6 it EVOWHATWYEVR HOVGEG Wi,
i povada Zigbee XapnArig oxUog kai éva PCBA. H égutivn ToAn ouvdéerar pe mv
epappoyr Immax Neo Pro yia T diaxeipion kai Tov éAeyxo Twv Immax Neo, Immax Neo
Lite Kol GUOKEUG)V TITWV KATAOKEUAOTGV, KAAGTITOVTAG TIAPWS TI TTGTATEI Yid Tov
EAeyxO ToU E€UTIVOU OTITIOU.

e guvo, EMBeBatioTe Tov kubid MpboBaonG kaIEpWEVETE va npoarBein
‘GUOKEUR. T OUVEELQ, N UOKEUI] B TIpETTE! VAl EJgaVIaTe] 0T NioTa MpoiovIwv.

Biijia 2.2: MpooBiikn ouokeuric o Aerroupyia AP
Kave Rk 010"+ oty v 826 yia e stpuppoyn( Kat sm)\sits ov owot6

Kave khik 010"
Sun évdeEn LED & Eotyere tov
Yia 10 8ikTuo Wi-Fi 10 0M0i0 Eivatl GUVBEBEIEVO TO KIVITTG 0ag TIAEQWVO.
péoBaong kay,
Wi-Fi hotspot 6 Emére 1o b i
W ovopacia "Smart Life_xx" Emotpogri

pe
&gapyoyn "Smart Life", n oovdeon 8a EEKlansl ot ouvéyEIa auTopaTaL,
Mepiiévete va ipooteBei n ouokeur, H ouokeur Ba mpérel o ouvxeia va
epgaviotei ot Niota npoidvwy.

YEIPIOUO Ka TV AmoppN T raapicov. THMEIZH: To mipoidy kat ot pmattapiec 6a
npénetva o€ KEVTpo 0 Mnv. Ti¢ pmatapiec
i pe Ta GUVABN OIKIaKG AMOPpIpaTa.
MPOEIAONOIHEH: Fa va 81a0@aNioTel n aogahc Xprian Tou mpoiéviog, N kakwdiwon
TIETEI vl G£PETal OT0 N0 EYKTAOTAGNG OUMPUVE HE TOUG IO0OVIEG KGBIKEG. H
npéneiva 1O e T KaTdMnAn
rhexcpohoyKe moTomainGn, Kad m Sidpxea e eykaoTacns § Gvay Samatwlei
BAGBN, To KaAGBIO npéneinaviava ané m mipia (oe
TiepimTwon ameuBelag GUVBEONGC P! vl GMEVEPYOTIOIE(Tal 0 OXETIKGE Siakémme). H
akaTaMNAN eyKatdoTaon pmopei va odnyroet o€ BAGBN Tou TPOIdVTOG Kat
Tpavpiatiopd. MIPOEIAOMIOIHEH: Mnv anoouvappooveite To mipoidv, mbavstnta
nhektpomngiac.
MPOEIAOMOIHEH: HOVO Tov apiKd i peVpaTOG TIOU

Zuvtiipnon

MpooTatevoTe Tov eE0MAOHG AT T HGAUVGN KAl T PUTIAVOT. ZKOUTOTE
T GUOKEUH e éva HaNakd Tiavi, PNy XpnoILOTIOLETE TPaxU i XOVTP6 UNKS.
MHN pnotponoiite SiahUTec  GAa emBETIKG KaBAPIOTIKG A XNHIKA.

Xt eKB0Bl 61{Awon UGPEWONG Yia aUTS TO TPOIGY, VIa MEPIOOBTEREG
m BiedBuvon www.imma

Mapaywyog kat (, Pohoti 703, 742 85

GUVOBEGE! T IPOIGV. MV XPNOIHOMOLEITE T CUCKEUI £GV TO KaA@SIO
napoucialel onpddia {npidg. NMPOEIAOMOIHEH: AkohouBroTe Tic 08nyieg mou
TIEQIEXOVTAL TO CUVNUYEVD EVXEIPIBIO.

Viesina, EU www.immax.cz Made in PRC.

CE QO O+ B Yoo



immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Manuale d'uso

Grazie per aver acquistato Immax NEO SMART BRIDGE PRO. Ci
impegniamo a creare continuamente prodotti di qualita progettati per
migliorare la vostra casa. Visiti il nostro sito web www.immaxneo.cz
per vedere tutti prodotti Immax NEO per la casa intelligente. Grazie
per aver scelto Immax NEO!

IT-Specifica tecnica

Funzioni che supportano la logica di sicurezza: si

Colore: bianco

Protocollo: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLES.0

Frequenza: 2400MHz~2483, 5MHz RF massima

Potenza di uscita: WIFBLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - max
11dBm Alimentazione Tensione in ingresso: AC 230V 50-60Hz
Tensione diingresso del gateway inteligente: 5V 1A

Tensione di funzionamento: 1,8 - 3,3V

Dimension: 15 x 60 x 60 mm

Peso: 339

Rosso - indicatore wi-fi

]

Blu - indicatore zigbee

Interruttore/reset

Potenza

Garanzia
2 ANNI DI GARANZIA LIMITATA
La garanzia non copre la normale usura, le lampadine o le batterie. In caso

di dubbi, contattare il servizio clienti o visitare il sito Web www.immaxneo.cz.

Zigbee

Protocollo wireless: Zigbee 3.0

Questo dispositivo & pienamente certificato dalla Zigbee Alliance e funziona
con altr sistemi aperti certificati dalla Zigbee Aliance.

Regolamento FCC

Questo dispositvo & conforme alfarticolo 15 delle norme FCC. I
soggetto alle d d quenti:

Questa apparecchiatura non deve causare interferenze dannose.

L'apparecchiatura deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle

che possono causare un funzionamento indesiderato.

AWVISO:

Modifiche o cambiamenti a questo prodotto non sono approvati.

Le modifiche possono invalidare 'autorizzazione dellutente a utiizzare
Iapparecchiatura.

COMMENTO:

Questa apparecchiatura ¢ stata testata ed é risultata conforme ai limiti previsti
per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi delfarticolo 15 delle norme FCC.
Questi limiti sono concepiti per fomire una protezione ragionevole contro le

dannose in Questa

genera, utilizza e puo irradiare frequenze radio se non viene installata e utiizzata
secondo le istruzioni e puo causare interferenze alle comunicazioni radio.
Tuttavia, non & possibile garantire che non si verifichino |nlerlerenze inuna
particolare Se questa caus: alla

messa in servizi "applicazi C P il di i 1o in modalita di

Passo 1:Scaricare [app e egistrarsi accoppiamento)?

ionareil icarel! NEQ PRO. cW

llare | NEO PRO nell’App 1.Premereil p per ED non lampeggia
Awiare app Immax NEO PRO e toccare "Registrati" per creare| unt i Il disp passa alla modalita di

ilizzando il numero di telefono o le-mail. Al termis i accedere 2. I pulsante di reset per 5 secondiifinché findicatore LED non
conil proprio account. lampeggia lentamente. Il dispositivo passa alla modalita AP.
Passo 2.1: Aggiunta di un di una proced Stato del LED
LED rosso (WiFi)

ricezione radio o televisiva, rilevabil
Iutente & invitato a cercare di correggere linterferenza con una o pit delle
seguent misure:

- Modificare 'orientamento o la posizione dellantenna ricevente.

- Posizionare il dispositivo pid lontano dal ricevitore.

- Chiedete assistenza al vostro rivenditore.

Prima dell'installazione
ISPEZIONE DI TUTTI ICOMPONENT\
Confrontare tutti i
confezioni. Se un & mancar\(e o
SUL DISPOSITIVO WIRELESS

I sistemi wireless sono affidabili e testati secondo standard elevati, ma & importante
tenere presente che esistono alcune limitazioni dovute alla potenza di trasmissione e alla
portata: | ricevitori possono essere bloccati da segnali radio presenti alle frequenze
operative o in prossimita di esse, indipendentemente dal codice selezionato.

Il icevitore puo rispondere a un solo segnale trasmesso.

Le apparecchiature wireless devono essere testate periodicamente per determinare se
esistono fonti di interferenza.

Descrizione del prodotto

Immax NEO SMART BRIDGE PRO ¢ costituito da un modulo wi-i integrato, da un
modulo Zigbee a bassa potenza e da un PCBA. l gateway inteligente si collega allapp
Immax Neo Pro per gestire e controllare Immax Neo, Immax Neo Lite e dispositivi di
terze parti, irequisiti di controllo della casa intelligente.

il contenuto dell'ele d
jiato, contattare clienti.

Assicurarsi che il prodotto \rnmax NEO sia acceso Asslcularsl che il telefono cellulare
lla rete Wi-Fi la rete Wi F\aZAGHZ)

Assicurarsi cheil di i

NEO PRO e fare clic sul "+"

velocemente". Inserire
Ia password dela rete

Acceso - il dispositivo & connesso a una rete WiFi
L " o

WiFi

Fangon mpere S i Non acceso- rete WiFi sono c
anaol ellane. el o | isda
hela "luce LED lampeggi s oth)
FFia cié collegatol celluare. Confermare la password e gateway
attendere cheil dispos giunt Acc ‘

nellelenco dei prodotti.

Passo 2.2: Aggiunta di un disposiivo n modalita AP

Fare clic sul "+" nell’ tipodi

dispositivo corretto, Fare clic su"Modalita AP* in alto a destra e verificare che

tindicatore LED \ampeggl lentamente. Inserre la password della rete w. n acie
password i

zllho(spolWr I cellulare. Sel la rete Wi-Fi Smart L oo
connettersi. Tomare allapplicazione
"Smart ", a connessione siaviera automaticamente.

del dispositivo. Il di

nelle\en(o deiprodotti

IT - Informazioni sulla sicurezza

AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti
di piccole dimensioni che possono causare soffocamento o lesioni in caso di
ingestione.

AVVERTENZA: ogni batteria & potenzialmente in grado di rilasciare sostanze
chimiche nocive che possono danneggiare la pelle, gli indumenti o area in cuila
batteria & conservata. Per evitare il rischio dilesioni, evitare che le sostanze
contenute nella batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle. Qualsiasi batteria
pud rompersi o addirittura esplodere se esposta al fuoco o ad altre forme di calore
eccessivo. Prestare attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio
di lesioni causate da un uso improprio delle batterie, adottare le seguenti
precauzioni:

-Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.
-Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del
dispositivo.
- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.
- Non permettere ai bambini di installare le batterie senza supervisione.
- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per una corretta gestione e
smaltimento delle stesse. NOTA: Il prodotto e le batterie devono essere smaltiti
presso un centro di riciclaggio. Non smaltire con i normali rifiuti domestici.
AAVVERTENZA: Per garantire un uso sicuro del prodotto, il cablaggio deve essere
portato al punto di in 3 alle norme vigenti. L'
deve essere eseguita esclusivamente da una persona in possesso di un'adeguata
certificazione elettrica. Durante linstallazione o quando viene rilevato un guasto, il
cavo di ali i sempre scol dalla presa (in caso di

dis i deve essere
disattivato). Un'l msml\azuone non corretta pud causare danni al prodotto e lesioni.
AAVVERTENZA: Non smontare il prodotto, pericolo di scosse elettriche.
AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente I'adattatore di corrente originale fornito con
il prodotto. Non utilizzare 'unita se il cavo di alimentazione presenta segni di
danneggiamento. AVVERTENZA: Seguire le istruzioni contenute nel manuale
allegato.

Manutenzione
I dalla
Pullre il dispositivo con un panno morbido, non utlizzare material ruvidi o
grossolani.
NON utilizzare solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi

Per questo prodotto ¢ stata rilasciata una dichiarazione di conformita; per
ulteriori informazioni, visitare il sito www.immax.cz.

Produttore e importatore: IMMAX, PohoLwA 703,74285
VL™esina, EU www.immax.cz Made in P.R.
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Lietotaja rokasgramata

Paldies, ka iegadajaties Immax NEO SMART BRIDGE PRO. Més
pastavig censamies radit kvalitafivus produktus, kas paredzati jisu
majokla uzlabosanai. Apmekigjiet misu timekla vietni
www.immaxneo.cz, lai apskatitu visus Immax NEO viedas majas
produktus. Paldies, ka izvéléjaties Immax NEO!

LV - Tehniska specifikacija

Funkeijas, kas atbalsta drosibas logiku: /&

Krasa: balta

Protokols: balta krasa: Bluetooth: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0
Frekvence: 2400MHz ~ 2483,5MHz Maksimalais RF
Maksimala izejas jauda: 1,5 mm: WiFi/BLE: 11dBm ZigBee:
10dBm - max 11dBm Barosanas avota ieejas spriegums:
10dBm - max 11dBm Barosanas avota ieejas spriegums:
10dBm - max 11dBm: Mainstravas 230V 50-60Hz

Viedo vartu ieejas spriegums: 5V 1A

Darbibas spriegums: 1,8 - 3.3V

Izméri: 15 x 60 x 60 mm

Svars: 33g

Sarkans - wi-fi indikators

S _ widfi indil
L I Zils - zigbee indikators

Sledzis/ati a

S

Garantija

2 GADU IEROBEZOTA GARANTIJA

Garan(ua neattiecas uz normalu nolietojumu, spuldzem vai bateriiam. Ja
esat parliecinats, sazinieties ar kiientu apkalposanas dienestu vai

apmekle]le( fimekla vietni www.immaxneo.cz.

Zigbee

Bezvadu protokols: Zigbee 3.0

Stierice ir pilniba sertificsta Zigbee Aliance un darbosies ar citam Zigbee
Alliance sertificétam atvértam sistemam.

FCC noteikumi

Siierice atbilst FCC noteikumu 15. pantam. Ekspluataciia ir paklauta
sadiem diviem nosacijumiem:

S iekarta nedrikst radt kaitigus traucgjumus.

S iekarta nepielauj nekadus traucgjumus, tostarp traucgjumus, kas var
izraisit nevélamu darbibu.

PIEZIM|
Izmainas vai modifikacias Saja produkia nav apstiprinatas.
Modifikacijas var anulét lietotdja tiesibas lietot iekartu.

KOMENTARS:

ST iekarta ir parbaudita un atzita par atbilstosu B klases digitalo ieficu
ierobeZojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. pantu. Sie ierobezojumi ir
paredzat, lai Sinatu pietiekamu ai pret kaifigiem trauc
dzivojamajas instalacijas. ST iekarta rada, izmanto un var izstarot
radiofrekvences, ja ta nav uzstadita un lietota saskana ar instrukciiam, un var
radit traucajumus radiosakariem. Tomér nav garantias, ka konkréta instalacija
neradisies traucgjumi. Ja §7 iekarta rada radio vai TV uztversanas traucgjumus,
ko var konstatét, izslédzot vai iesledzot iekartu, lietotajam ieteicams méginat
novarst traucgjumus, veicot vienu vai vairakus no turpmak mintajiem
pasakumiem:

- Mainiet uztvérgjantenas orientaciju vai atrasanas vietu.
- Novietojiet ierfci talak no uztvérsja.
- Ludziet palidzibu savam izplafitajam.

Pirms uzstadisanas
VISU KOMPONENTU PARBAUDE

salldziniet visas iepakojuma sastavdalas ar iepakojuma saraksta saturu. Ja trikst kadas

sastavdalas vai ta ir bojata, sazinieties ar klientu atbalsta dienestu.

PAR BEZVADU IERICI

Bezvadu sistémas ir uzticamas un parbauditas atbilstosi augstiem standartiem, tagu ir
, ka pastav dazi ierobeZojumi, kas saistlt ar to parraides jaudu un
diapazonu: Neatkarigi no izveléta koda uztvéréjus var bloket radio signal, kas rodas

svarigi paturét prat

darba frekvencés vai to tuvuma.

Uztvereis var reaget tikai uz vienu raidio signaiu.
Bezvadu iekartas periodiski ja
Produkta apraksts

Immax NEO SMART BRIDGE PRO sastav no integréta wi-fi modula, mazjaudas Zigbee
modula un PCBA. Viedo varteju var savienot ar Immax Neo Pro lietotr, lai parvalditu un
kontrolétu Immax Neo, Immax Neo Lite un treSo pusu fefices, pilniba izpildot viedo maju

vadibas prasibas.

lai noteiktu, vai pastay gjumu avoti.

Ka ati it ierici to pararezima)?

un
1.solis: Lempweladethem(m un regstréties

Noskengjiet QR lietotni Immax NEO PRO.
e NEO PRO App
Palaiietetotni mmaxNEO PRO un pisiit‘Regitries’ a2

1. Nospiediet pogu 5 sekundes, lidz LED indikators strauji
mirgo. lerice uek parslegta pamata savienosanas rezima.

izmantojot talruna numuru vai e-pastu. Kad esat

2.Velr pogu uz 5 sekundém, lidz LED indikators

sava konta.

Solis 2.1:lerices pievienosana vienkaréota procedira
(ieteicams)

Parliecinieties, ka jusu Immax NEO izstradajums i ieslégts Parliecinieties, ka jusu
mobilais talrunis ir savienots ar Wi-Fi ierice atbalsta tikai 2,4 GHz Wi-Fi tiklu).
Parliecnetis kaercer pat savienotanas ezim. Atverietetotn Immax NEO PRO
veidu, kuru
velaties pievienot, un parliecinieties, ka "LED Iampma mirgo atri" levadiet
ievadiet ta Wi-Fitikla paroli, kuram ir pieslégts jusu mobilais talrunis. Apstipriniet
paroli un pagaidiet,lidz erice tiks pievienota. Péc tam iericei vajadzétu paradities
produktu saraksta.

uz"+

Solis 2.2: lerices pievienoiana AP rezima

P éja labaja st noklikskiniet uz "+ un izveliet iz0 fefices

o Nt 2 AP e (AP rei ja labaja pusé un pa

K LED indikators e mirgor levaclie Wi i s paro, kuram  iesegts s

mobilais tlrunis. Apsupn eievadio parol un p tam mobilya \zveldojlel
Wi piek alieties Wi-Fi tilu ar mart

Life " un \zveldojlel savienojumu. A(gnez\elles pie

"Smart Life" lietotni, péc tam savienojums saksies automatiski.

Pagaidiet, kamer ierice tiks pievienota. Péc tam ericei vajadzétu paradties produktu

saraksta.

mirgo leni.lerice ti egta uz AP rezimu.

LED statuss

Sarkanais LED (WiFi)

leslégts - erice i savienota ar Wi iklu.

Mirgo - erice savienojas ar Wi tiklu.

Nedeg - WiFi tikla informacija ir konfiguréta, bet nav iespéjams
izveidot savienojumu Zila LED (Zighee/Bluetooth)

Mirgo - erices var izveidot savienojumu ar viedo varteju.
leslégts - Zigbee/Bluetooth savienojums ir aktivs.

Nedeg - Zigbee/Bluetooth savienojums nav aktivs.

BRIDINAJUMS: glabat bérniem nepieejama vieta. Sis izstradajums satur sikas
detalas, kuras norisanas gadijuma var izraisit nosmak3anu vai traumas.
BRIDINAJUMS: No Katras baterijas var noplist kaitigas kimiskas vielas, kas var
bojat adu, apgerbu vai vietu, kur baterija tiek uzglabata. Lai izvairitos no traumu
riska, nepielaujiet, lai no akumulatora izdalitas vielas nonaktu saskaré ar acim vai
adu. Jebkurs akumulators var parplist vai pat eksplodét, ja tiek paklauts uguns
vai cita veida parmériga karstuma iedarbibai. Rikojoties ar baterijam, esiet
piesardzigi. Lai mazinatu risku gt traumas vai ievainojumus, ko izraisa nepareiza
apiesanas ar baterijam, ievrojiet $adus piesardzibas pasakumus:

- Neizmantojiet dazadu zimolu un veidu baterijas viena iericé.
- Nomainot baterijas, vienmér nomainiet visas iericé esosas baterijas.

- Neizmantojiet atkartoti uzladejamas vai atkartoti lietojamas baterijas.

- Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas uzstadit baterijas.

- leverojiet bateriju razotaja noradijumus par pareizu bateriju lietosanu un
iznicinasanu. PIEZIME: Izstradajums un baterijas jaiznicina parstrades centra.
Neizmetiet kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.

BRIDINAJUMS: Lai sinatu drosu izstradajuma lietosanu,

lidz uzstadisanas vietai janovada saskana ar speka esosajiem noteikumiem.
Uzstadisanu drikst veikt tikai persona, kurai ir attieciga elektrotehnikas
sertifikacija. Uzstadisanas laika vai konstatéjot klami, vienmér ir jaatvieno
barosanas kabelis no kontaktligzdas (tiesa savienojuma gadijuma jaizslédz
attiecigais kedes partraucés). Nepareiza uzstadisana var izraisit produkta
bojajumus un traumas. BRIDINAJUMS: neizjauciet izstradajumu, iespéjama
elektriskas stravas trieciena iespéja.

BRIDINAJUMS: Izmantojiet tikai originalo stravas adapteri, kas piegadats kopa ar
izstradajumu. Nedarbiniet ierici, ja barosanas vadam ir bojajumu pazimes.
BRIDINAJUMS: levérojiet pievienotas rokasgramatas noradijumus.

Uzturésana

no 0 un piesarmojuma. Noslaukiet
ferici ar mikstu dranu, neizmantojiet raupju vai rupju materialu.

Kimiskas vielas.

Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija, lai iegutu vairak
informacijas, lidzu, apmeklgjiet www.immax.cz.

Razotajs un importétajs: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina,
EU www.immax.cz Razots KTR.
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immax

Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Naudotojo vadovas

Dékojame, kad fsigijote "Immax NEO SMART BRIDGE PRO".
Siekiame nuolat kurti kokybiskus gaminius, skirtus jisy namams
pagerinti. musy svetainéje immaxneo.cz ir
susipazinkite su visais "Immax NEO" maniujy namy gaminiais.
Dékojame, kad pasirinkote "Immax NEO"!

LT-techniné specifikacija

Funkeijos, palaikanios saugumo logika: taip
Spalva: balta

Protokolas: BLES.0, ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLES.0

Daznis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz Maksimalus RF

Maksimali iSéjimo galia: Wi-FIBLE: 11dBm ZigBee: 10dBm -
maks. 11dBm Maitinimo Saltinio jvesties jtampa: AC 230V
50-60Hz

ISmaniujy varty jvesties ftampa: 5V 1A

Darbine jtampa: 1,8-33V

1560 X 60 mm

Svoris: 33 g

\;7 Raudona - "Wi-Fi" indikatorius
L Mélyna - zigbee indikatorius

Perjungti / i$ naujo nustatyti

Maitinimas

Garantija

2METY RIBOTA GARANTIA

Garantia netaikoma jprastam nusidévejimui, lemputéms ir baterifoms. Jei
nesate tikr, kreipkités | Klienty aptamavimo skyriy arba apsilankykite
svetainéje www.immaxneo.cz.

Zigbee

Belaidis protokolas: Zigbee 3.0

Sis prietaisas yra visiskai sertfikuotas "Zigbee Alliance” ir veiks su kitomis
"Zigbee Alliance” sertifikuotomis atviromis sistemornis.

FCC reglamentas

Sis prietaisas atitinka FCC taisykliy 15 straipsnj. Eksploatavimas priklauso
nuo Siy dviejy salygy:

Sis jrenginys netur kelti Zalingy trukdzi
Sis jrenginys turi priimti bet kokius trukdZius, jskaitant trukdzius, kurie gali
sukelti nepageidaujama veikima.

PASTABA:
Sio gaminio pakeitimai ar modifikacijos nepatvirtinam
Pakeitimai gali panaikinti naudotojo teise eksploatuoti jranga,

KOMENTARAS:

Sijranga buvo iSbandyta ir nustatyta, kad j atitinka B klasés skaitmeniniam
renginiui taikomus apribojimus pagal FCC taisykiy 15 straipsnj. Sie apribojimai
skirt uztikrint tinkama apsauga nuo Zalingy trukdZiy gyvenamajame jrenginyje.
Sijranga genemo]a naudo]a i gall spinduliuoti radijo daznius, jei i néra

ir gali sukelt radijo rysio trukdzius.
Tatiau néra Jok\os garan(uos kad konkregiame jrenginyje nebus trukdziy. Jei &i
jranga sukelia radijo ar televizijos signaly priémimo trukdzius, kuriuos galima
nustatyti i§jungus arba jungus jranga, naudotojui rekomenduojama pabandyt
pagalinti trukdZius viena ar keliomis toliau nurodytomis priemonémis:

- Pakeiskite priémimo antenos orientaciq arba vieta.
- Padekite prietaisa toliau nuo imtuvo.
- Kreipkités pagalbos | pardavéja.

Prie$ montavima

1VISY SUDEDAMUJY DALIY PATIKRINIMAS

Palyginkite visas paketo sudedamasias dalis su pakety saraso turiniu. Jei kurio nors
komponento triiksta arba jis pazeistas, kreipkités | klienty aptamavimo skyriy.

APIE BELAID| [RENGIN|

Belaidés sistemos yra patikimos i iSbandytos pagal auktus standartus, taciau svarbu

mirsti, kad jos turi tam tikry apribojimy dél perdavimo galios ir veikimo nuotolio:
Nepriklausomai nuo pasirinkto kodo, imtuvai gali biti blokuojami radijo signal,
sklindanciy darbiniais dazniais arba netoli j.

Imtuvas gali reaguoti tk  vieng siunciama signala.

BelaidZio ryio jranga reikia periodiskai tikrinti, kad baty nustatyta, ar néra trukdZiy Saltiniy.

Produkto apraSymas
"Immax NEO SMART BRIDGE PRO" sudaro integruotas "

kad bty galima valdyti ir kontroliuoti "Immax Neo", "Immax Neo Lite" i treciujy Saliy
frenginius, visidkai atitinkandius iSmaniujy namy valdymo reikalavimus.

" modulis, mazos galios
"Zigbee" modulis ir PCBA. Ismanusis Sliuzas jungiasi prie "Immax Neo Pro” programéiés,

Programos dleglmas ir paleldlmas

programéle i
Nuskanykne QRkoda i atsisiyskite "lmmax NEO PRO" programéle. Arba ieskokite ir
diekite "Immax NEO PRO" programéle "App Store" arba"Google Play'.
Paleiskite 'Immax NEO PRO" pr "Register” is), kad
sukurtuméte savo paskyra naudodami telefono numer arba el pasto acresa, Baige
registracija, prisijunkite prie savo paskyros.

2.1 Zingsnis: Jrenginio pridéjimas supaprastinta tvarka

(rekomenduojama)

Isitiinkite, kad "Immax NEO" gaminys jungtasIstkinkite, kad jusy mobilusis
telefonas prijungtas prie "Wi-Fi" (prietaisas palaiko tik 2,4 GHz "Wi-Fi" tinkla).
Istkinkie, kad frengnys velkla poravimo rezimu. Atidarykite ”Immax NEOPRO"

Pasiinkite norimo prideti lrenglmo tipaisitikinkite, kad "LED Iempute mirksi greitai'.

Iveskite
"Wi-i tinklo, prie k jasy mobilusis JaptaZod, Patvirt
slaptazodi r palaukite, kol pritai idetas. Tada prietaisas i

gaminiy sarase.

22velksmas: rtaiso pridéjimas prieigos taskorezimu
Programos "
Jrenginio tipa,Viruje desineje spustelékite "AP Mode" (AP rezimas) rsitkinkite,kad
LED md\kalonus mwks‘ Ietai. |veskite "Wi-Fi" tinklo, prie kurio prijungtas jasy mobilusis
telefor ir

"Wii" prieigos Iasko sav0 mobiliajame telefone. Pasirnkite "W
"Smart Life ", ir pnsuunkl(e Grtij
"Smart Life" bus pradéts i3
Palaukite, kol priet pndelas.Tada prietaisa

" tinkla, pavadinta

Kaip i$ naujo i pri ijid i ima)?

1.5 sekund i ke, koI LED ius prad
Priet i

2.Darkarta 5 sekundes spauskite atstatymo mygtuka, kol LED |nd|kalonus

prades létai mirkseti Pri

LED biisena

Raudonas dviesos diodas (WiFi)

Jjungta - prietaisas prijungtas prie "WiFi" tinklo

Mirksi - prietaisas jungasi pne W' tinklo

Nedega - WiFi prisijungti
nepavyksta Mélynas iviesos clodas (Zighee / Bluetooth)
Mirksi - renginiai gali prisijungti prie ismaniujy varty
Jjungta-"Zigbee"/"Bluetooth" rysys aktyvus

Nedega- 'Zigbee" / "Bluetooth” rysys néra aktyvus

LT - Saugos informacija

ISPEJIMAS: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Siame gaminyje yra mazy daliy,
kurias prarijus galima uzdusti arba susizeisti.

ISPEJIMAS: I$ kiekvieno akumuliatoriaus gali i3siskirti kenksmingy cheminiy
medziagy, kurios gall pazeisti odg, drabuzius arba viet, kurioje laikomas

rizikos, neleiskite, kad bet kokia
medziaga i akumuhatonaus patekty | akis ar ant odos. Bet kuris akumuliatorius gali
jtrikti ar net sprogi,jei yra veikiamas ugnies ar kitokio per didelio Karscio. Dirbdami
su akumuliatoriais bikite atsargas. Kad sumazintuméte rizika ar susizalojimo rizika

dél netinkamo elgesio su baterijomis, imkités toliau nurodyty atsargumo priemoniy:

- tame paciame prietaise nenaudokite skirtingy markiy ir tipy baterijy.

- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas jrenginyje esancias baterijas

- Nenaudokite jkraunamy arba daugKartinio naudojimo baterijy.

- Neleiskite vaikams montuoti baterijy be prieziaros.

- Laikykites baterijy gamintojo nurodymy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir
3alinimo. PASTABA: gamin ir baterijas reikia ismesti perdirbimo centre.
Neismeskite kartu su jprastomis buitinemis atliekomis.

|SPEJIMAS: Siekiant uztikrinti saugy gaminio naudojima, laidai iki jrengimo
vietos turi bt atvesti laikantis galiojanciy taisykliy. [rengimo darbus turi atlikti
tik asmuo, turintis atitinkama elektrotechnikos sertifikata. [rengimo metu arba
aptikus gedima, maitinimo laidas visada turi bati atjungtas nuo lizdo (tiesioginio
prijungimo atveju turi buti ijungtas atitinkamas jungiklis). Dél netinkamo
montavimo gali bti pazeistas gaminys ir suzalotas Zmogus. |SPEJIMAS:
neisardykite gaminio, galimas elektros smagis.

ISPEJIMAS: Naudokite tik originaly su gaminiu pateikta maitinimo adapterj.
Nenaudokite jrenginio, jei maitinimo laidas turi pazeidimo pozymiy. |SPEJIMAS:
Vadovaukités pridétame vadove pateiktomis instrukcijomis.

Techniné prieziara

Apsaugokite jranga nuo uztersimo ir tarsos. [renginj nuvalykite minksta
$luoste, nenaudokite Siurkscios ar grubios medziagos.

NENAUDOKITE tirpikliy ar kity agresyviy valikliy ar cheminiy medziagy.

Siam gaminiui isduota atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite
adresu www.immax.cz.

Gamintojas irimportuotojas: IMMAX, Pohori 703, 742 85
Viesina, ES www.immax.cz Pagaminta PRC.
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Inteligent friendly light

Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Manual do utilizador

Obrigado por ter adquirido o Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
Esforcamo-nos por criar continuamente produtos de qualidade
concebidos para melhorar a sua casa. Visite 0 nosso sitio Web em
www.immaxneo.cz para ver todos os produtos para casa inteligente
Immax NEO. Obrigado por ter escolhido a Immax NEO!

PT-Especificagao técnica

Fungdes que suportam a légica de seguranga: sim

Cor: Branco

Protocolo: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLE5.0

Frequéncia: 2400MHz~2483.5MHz RF maxima

Poténcia de saida maxima: WiFi/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm -
max 11dBm Tens&o de entrada da fonte de alimentagéo: AC

230V 50-60Hz

Tenséo de entrada do gateway inteligente: 5V 1A
Tenszo de funcionamento: 1,8 - 3,3V
Dimenses: 15 x 60 x 60 mm

Peso: 33g

]

Azul

v— Vermelho - indicador de wi-fi

| - indicador zigbee

Ligar/desligar

Poténcia

Garantia

GARANTIA LIMITADA DE 2 ANOS

A garantia ndo cobre o desgaste normal, as lampadas ou as pilhas. Se ndo
tiver a certeza, contacte o servigo de apoio ao cliente ou visite o sitio Web
www.immaxneo.cz

Zigbee

Protocolo sem fios: Zigbee 3.0

Este dispositivo esta totalmente certicado pela Zigbee Alliance e
funcionara com outros sistemas abertos certificados pela Zigbee Alliance.

Regulamento da FCC
Este dispositivo esta em conformidade com o artigo 15° das normas da
FCC. O funcionamento esta sujeito as duas condiges seguintes:

Este i nao deve causar
Estt deve aceitar quaisquer i ias, incluindo
imerertnias que possam causar um funcionamento indesejado.
AVISO:

As alteragdes ou modificagdes a este produto ndo séo aprovadas.
As modificagdes podem anular a autoridade do utiizador para operar o
equipamento.

COMENTARIOS:

Este equipamento foi testado e esta em conformidade com os limites para um
dispositivo digital de Classe B, de acordo com o Artigo 15 das Regras da FCC.
Estes limites foram concebidos para proporcionar uma proteco razoavel contra
interferéncias nocivas numa instalagéo residencial. Este equipamento gera,
utiliza e pode irradiar frequéncias de radio se nao for instalado e utilizado de
acordo com as instruges e pode causar interferéncias nas comunicagdes de
radio. No entanto, ndo existe qualquer garantia de que ndo ocorram
interferéncias numa determinada instalagZo. Se este equipamento causar
interferéncia na recegao de radio ou TV, que pode ser detectada ao desligar ou
ligar o equipamento, o utilizador & encorajado a tentar corrigir a interferéncia
através de uma ou mais das seguintes medidas:

- Alterar a orientag&o ou a localizagio da antena de recegao.
- Coloque o dispositivo mais afastado do recetor.
- Pega assisténcia ao seu revendedor.

Antes da instalagao

INSPECGAO DE TODOS OS COMPONENTES

Comparar todos os componentes da embalagem com o contetido da lista de
embalagem. Se algum componente estiver em falta ou danificado, contacte o apoio a0
cliente.

SOBRE O DISPOSITIVO SEM FIOS

Os sistemas sem fios séo fiaves e testados segundo padrdes elevados, mas &
importante ter em conta que existem algumas limitagdes devido a sua poténcia de
transimissgo e alcance: Os receptores podem ser blogueados por sinais de radio que
ocorram nas de ou perto delas, i

codigo selecionado.

O recetor 6 pode responder a um sinal transmitido.

0 equipamento sem fios deve ser testado periodicamente para determinar se existem
fontes de interferéncia.

Descri¢ao do produto

O Immax NEO SMART BRIDGE PRO & composto por um médulo wi-i integrado, um
modulo Zigbee de baixa poténcia e um PCBA. O gateway inteligente liga-se a aplicagéo
Immax Neo Pro para gerir e controlar o Immax Neo, o Immax Neo Lite e dispositivos de
terceiros, satisfazendo totalmente os requisitos de controlo doméstico inteligente.

a a0em i d: icaca [ repor positivo (coloca modo de
Passo 1: Descarregar a aplicagao e registar-se emparelhamento)?
Digitalize o codigo QR e descarregue a aplicagéo Immax NEO PRO. Ou procure e
instale a aplicagao Immax NEO PRO na App Store ou no Google Play. ) . X
Inicie a aplicagao Immax NEO PRO e toque em "Registar” para criar 1.Prima o botdo d d d dicador LED piscar
conta utilizando o seu nimero de telefone ou e-mail. Quando terminar o registo, Oaparekho passa d ico.
inicie sessao com a sua conta. 2.Prima a icio dl é oindicador LED piscar
entamente, O aparelho passa para o modo AP.
Passo 2.1: Adicionar um d
dad
{recomendado) dutoll i d Estado do LED
C o o NEO i " LED Tho (WiFi
l estd ligado & rede WiFi i rede Wi-Fi de 2,4 GHz). verme o (WiF) .
i do d Abras ligadoa. -
pllca‘ao \mmax NEOPROe chque em"+" { ito da aplicaga it h ligar-se a uma rede Wi
Selecci de adicionar, confirme que a luz LED esta Nao aceso-as darede WiR ma
apiscar vap\dzmeme“ In(roduzlr ligago LED azul (
palavrap Jemovel esté ligado. Conti I ligar t
dicionado. O 5 or inteligente

pa
nalista de produtos.

Passo 2.2 Adicionar um dispositivo o modo AP _
Cliqueno"+" dis
correto. Clique emAP Mode" (Modo AP) no canto superior direito e confirme se 0
indicador LED esté  piscarlentamente.Introduza  palavra-passe da ede Wi-Fia

qualoseu éligado. C: p: m seguida

aligaga ViFinoseu I fi

com o nome "Smart Life_xo" e ligue-se. Voltar  aplicagéo

aplicagéo "Smart L, a ligagéo inicia-se automaticamente.
J d

er na lista de

]
produtos.

Aceso-aligagao Zigbee/Bluetooth esta ativa
Nao aceso - a ligagao Zighee/Bluetooth néo esta ativa

PT - Informagées de seguranca

AVISO: Manter fora do alcance das criangas. Este produto contém pegas
pequenas que podem causar asfixia ou ferimentos se ingeridas.

AVISO: Cada pilha pode libertar substancias quimicas nocivas que podem
danificar a pele, o vestuario ou a rea onde a pilha esta guardada. Para evitar o
risco de ferimentos, ndo permita que qualquer substancia da pilha entre em
contacto com os olhos ou a pele. Qualquer pilha pode romper-se ou mesmo
explodir se for exposta a0 fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha
cuidado ao manusear as pilhas. Para reduzir o risco de ferimentos causados pelo
manuseamento incorreto das pilhas, tome as seguintes precaugées:

- Nao utilize diferentes marcas e tipos de pilhas no mesmo aparelho

- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho

- Néo utilize pilhas recarregéveis ou reutilizéveis.

- Nao permita que criancas instalem pilhas sem supervisao.

- Siga as instruges do fabricante das pilhas para 0 manuseamento e eliminagao
adequados das mesmas. NOTA: O produto e as pilhas devem ser eliminados
num centro de reciclagem. Néo deitar fora com o lixo doméstico normal.

AVISO: Para garantir a utilizagéo segura do produto, a cablagem deve ser levada
até a0 ponto de instalagao de acordo com os codigos aplicaveis. A instalagao s6
deve ser efectuada por uma pessoa com certificagao eléctrica adequada.
Durante a nstalagao ou quando é detectada uma avaria, o cabo de alimentagao
deve ser sempre desligado da tomada (no caso de ligagéo direta, o disjuntor
relevante deve ser desligadol. Uma instalagao incorrecta pode provocar danos
no produto e ferimentos. AVISO: Néo d tar o produto,

choque elétrico.

AVISO: Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o
produto. Nao utilize a unidade se o cabo de alimentagao apresentar sinais de
danos. AVISO: Siga as instrugdes do manual fornecido.

Manutengao

Proteger o equipamento contra a contaminagao e a poluigao. Limpar o
aparelho com um pano macio, néo utilizar material spero ou grosseiro.
NAO utilizar solventes ou outros produtos de limpeza ou quimicos
agressivos.

Foi emitida uma Declaragao de Conformidade para este produto. Para
mais informagdes, visite www.immax.cz

Produtor e importador: IMMAX, Poho(™A 703, 742 85

VL™esina, EU www.immax.cz Fabricado na R
)g’ Yo

c € gﬁ? G = menm
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Uporabniski prirocnik

Zahvaljujemo se vam za nakup Immax NEO SMART BRIDGE PRO.
Trudimo se nenehno ustvarjati kakovostne izdelke, namenjene
izboljSanju vasega doma. Obisite naso spletno stran na naslovu
www.immaxneo.cz in si oglejte vse izdelke za pametni dom Immax
NEO. Hvala, ker ste izbrali Immax NEO!

SL-Tehniéna specifikacija

Funkeije, ki podpirajo vamostno logiko: da
Barva: bela
Protokol: Protokol: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLES.0
Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz Najvedja frekvenca RF
izhodna mot: 1: Wi-FIBLE: 11dBm ZigBee: 10dBm - najvet
11dBm Vhodna napetost napajalnika: 10 dBm - najvec 11
dBm: AC 230V 50-60Hz
Vhodna napetost pametnega prehoda: 5V 1A
Delovna napetost: 1,8-3.3V
Dimenzije: 15 x 60 x 60 mm
Teza:33g

E\ v— Rdeca - indikator wi-fi
I Modra - indikator zigbee

fikalo/pc

I

Garancija

2LETI OMEJENE GARANCIWE

Garancija ne zajema obicajne obrabe, Zamic ali bateril. Ce niste preprican,
se obmite na sluzbo za stranke ali obiscite spletno mesto
www.immaxneo.cz.

Zigbee

Brezzicni protokol: Zighee 3.0

Ta naprava je v celoti certificirana s strani Zigbee Alliance in bo delovala z
drugimi odprtimi sistemi, certificiranimi s strani Zigbee Aliance.

Uredba FCC

Ta naprava je skladna s 15. Slenom pravil FCC. Za delovanje veljata
naslednja dva pogoja:

Ta naprava ne sme povzroati skodijivih motenj.

Ta naprava mora sprejeti vse motnje, vkfjutno z motnjami, ki lahko
povzrodjo nezeleno delovanje.

OBVESTILO:
Spremembe ali modifikaciie tega izdelka niso odobrene.
lahko razvel; pooblastila za uporabo

opreme.

KOMENTAR:

Ta oprema je bila preizkusena in ustreza omejitvam za digitaine naprave razreda
B v skladu s 15. &enom pravil FCC. Te omejitve so oblikovane tako, da
zagotavijajo primemo zasito pred Skodijivimi motnjami v stanovanjski namestitvi,
Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radijske frekvence, e ni
namestena in se ne uporablja v skladu z navodil, ter lahko povzroi motnje v
radijskih komunikacijah. Vendar pa ni nobenega zagotovila, da v dologeni
namestitvi ne bo prislo do motenj. Ce ta oprema povzrota motnje radijskega ali
televiziskega sprejema, ki jih je mogoce zaznati z izklopom ali vklopom opreme,
naj uporabnik poskusa odpraviti motnje  enim ali vec naslednjimi ukrepi:

- Spremenite orientacijo aliokacijo sprejemne antene.
- Napravo postavite die od sprejemni
- Za pomot: se obmite na prodajalca.

Pred namestitvijo

PREGLED VSEH SESTAVNIH DELOV

Primerjajte vse sestavne dele paketa z vsebino seznama paketa. Ce katera kol
komponenta manjka ali je poskodovana, se obmite na sluzbo za podporo strankam

O BREZZICNI NAPRAVI

BrezZiéni sistemi so zanesjiviin preizkuseni po visokih standardih, vendar se je treba

zavedati, da obstajajo nekatere omejitve zaradi njihove prenosne modi in dosega:

Sprejemnike lahko blokirajo radijski signali, ki se pojavijajo na delovnih frekvencah ali v

njihovi blizini, ne glede na izbrano kodo.

Sprejemnik se lahko odzove le na en oddani signal.

Brezzitno opremo je treba obcasno testirati, da ugotovite, ali obstajajo viri motenj.
Opis izdelka

Immax NEO SMART BRIDGE PRO je sestavijen iz integriranega modula wi-f,
nizkoenergijskega modula Zigbee in plosce PCBA. Pametni prehod se poveze z

aplikacio Immax Neo Pro za upravijanje in nadzor naprav Immax Neo, Immax Neo Lite in

naprav tretjih oseb ter v celoti izpolnjuje zahteve za nadzor pametnega doma.

Namestitev in zagon aplikacije Kako im napravo (p pim jo v nacin
Korak 1: Prenesite aplikacijo in se registrirajte
Skenirajte kodo QRin NEO PRO. Lahk likacijo 1. Pritisnite gumb 22 ponastavitev za 5 sekund, dokler indikator LED hitro ne
Immax NEO PRO poiicete in namestite v trgovini App Store ali Google Play. zaéne utripati novni nac
Zazenite aplikacio Immax NEO PRO in tapnite "Registracij” ter cun 2P b 7a 5 sekund, dokler indikator
i e-posto. racunom, LED potasi ne zaéne utripati. Naprava se preklopi v nacin AP.
Korak 2.1: Dodajanj j postopku

(priporodijivo)
Prepricajte se, da je izdelek Immax NEO vkloplien Prepricajte se, da je vas mobilni
telefon povezan z omrezjem Wi-Fi (naprava podpira samo 2,4 GHz omreZje Wi-Fi).
Prepricajese,daje napravav nacinu za seznanjane. Odprie apliacio mmax NEO
PROin Kiiknite , kijo

Stanje LED

Rdeca dioda LED (WiFi)

VKlopljena - naprava je povezana z omrezjem WiFi
utripa - naprava se povezuje z omrezjem WiFi

o pa- napa ;

v
zelite dodat in potrdite, da "lucka LED hitro umpa" Vnesite
Sesozacmretje Wi s katerimje poveran vat mobii telefon Potrte gesoin

vendarse
napra Modra LED (i
Umpa napme selahko povezejos pametnim prehodom

nato prikazati
Korak 22:Dodajanjenaprave v nainu AP
Kiiknite"+" v g
Kiknite AP Mode" '(Nacin AP) v zgornjem desnem kotu in potrdite, da indikator LED
pocasiutripa.\ NVi-Fi, s katerim je px mobilni

telefon. nadaljujte roto otk iv
mobilnem telefonu. Izbemeomrezjew +Fizimenom "Smart Life_oo' in se povezite.
Vrnite se na

“SmartLife, nato se bo povezava zacela samodeo.
Pocakajte, da Naprava se mora

na seznamu izdelkov.

Ne sveti-povezava Zigbee/Bluetooth i aktivia

SL - Varnostne informacije

OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki
lahko ob zauzitju povzrotijo zadusitev ali poskodbe.

OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko iztekajo skodljive kemikalije, ki lahko
poskodujejo kozo, oblaila ali obmodje, kjer je baterija shranjena. Da bi se
izognili tveganju poskodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik
2 oémi ali kozo. Vsaka baterija lahko poci ali celo eksplodira, ce je izpostavijena
ognju ali drugim oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite
previdni. Da bi zmanjali tveganje ali poskodbe zaradi nepravilnega ravnanja z
baterijami, upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:

-Visti napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih blagovnih znamk in vrst.

- pri zamenjavi baterij vedno zamenjajte vse baterije v napravi

- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali veckratno uporabo.

- Otrokom ne dovolite namescanja baterij brez nadzora.

- Upostevajte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami in
njihovo odstranjevanje. OPOMBA: Izdelek in baterije je treba odvreéi v centru za
recikliranje. Ne odlagajte skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki.
OPOZORILO: Za zagotovitev varne uporabe izdelka je treba napeljavo pripeljati
do mesta itve v skladu z veljavnimi predpisi. lahko opravi le
oseba z ustreznim elektricnim certifikatom. Med namestitvijo ali ob zaznavi
napake je treba napajalni kabel vedno odKlopiti iz vtiénice (v primeru
neposredne povezave je treba izklopiti ustrezen odklopnik). Nepravilna
namestitev lahko povzroti poskodbe izdelka in telesne poskodbe. OPOZORILO:
lzdelka ne razstavljajte, moznost elektricnega udara.

OPOZORILO: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je prilozen izdelku.
Naprave ne uporabljajte, ¢e napajalni kabel kaze znake poskodb. OPOZORILO:
Upostevajte navodila v prilozenem prirocniku.

Vzdrzevanje

Zas pred Napravo
abriite zmehko krpo, ne upombljaj(e grobega ali grobega materiala.
NE uporabljajte topil ali drugih agresivnih ¢istil ali kemikalij.

Zata izdelek je bila izdana izjava o skladnosti, za ve¢ informacij obitite
www.immax.cz.

Proizvajalec in uvoznik: IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viresina, EU
www.immax.czMade in PRC.
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Immax NEO SMART BRIDGE PRO

Manual del usuario

Gracias por comprar el NEO SMART BRIDGE PRO de Immax. Nos
esforzamos por crear continuamente productos de calidad disefiados
para mejorar su hogar. Visite nuestro sitio web en www.immaxneo.cz
para ver todos los productos Immax NEO para el hogar inteligente.
{Gracias por elegir Immax NEO!

ES-Especificaciones técnicas

Funciones compatibles con la Iogica de seguridad: s

Color: blanco

Protocolo: ZigBee 3.0, Wi-Fi, ; BLES.0

Frecuencia: 2400MHz~2483.5MHz RF maxima

Potencia de salida: WiFV/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max
11dBm Alimentacion Voltaje de entrada: AC 230V 50-60Hz
Tension de entrada de la pasarela inteligente: 5V 1A
Tension de funcionamiento: 1,8 - 3,3V

Dimensiones: 15 x 60 x 60 mm

Peso: 33g

q — Rojo - indicador wi-fi
L Azul - indicador zigbee

Interruptor/reinicio

Potencia

Garantia

GARANTIA LIMITADA DE 2 ANOS

La garantia no cubre el desgaste normal, las bombillas ni las pilas. i no
esta seguro, pongase en contacto con el servicio de atencion al cliente o
visite el sitio web www.immaxneo.cz

Zigbee

Protocolo inalambrico: Zigbee 3.0

Este dispositivo esta totalmente certficado por Zigbee Alliance y funcionara
con otros sistemas abiertos certificados por Zigbee Alliance.

Reglamento FCC

Este aparato cumple el articulo 15 de la normativa FCC. Su funcionamiento
esta sujeto a las dos condiciones siguientes:

Este equipo no causara interferencias perjudiciales.

Este equipo aceptara cualquier interferencia, incluyendo interferencias que
puedan causar un funcionamiento no deseado.

AVISO:

Los cambios o modificaciones de este producto no estn aprobados.
Las modificaciones pueden anular la autoridad del usuario para utiizar el
equipo.

COMENTARIO:

Este equipo ha sido probado y cumple los limites establecidos para los dispositivos
igitales de clase B, de conformidad con el articulo 15 de las normas de la FCC. Estos
limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra
interferencias perjudiciales en una instalacion residencial. Este equipo genera, utiiza y

Instalacién y puesta en marcha de la aplicacion
Paso 1:Descargue l aplicacion y registrese

licacion Immax NEO PRO. O busca einstala la
apllcac\on Immax NEG PRO en App Store o Google Play.
Abre laaplicacion Immax NEO PRO y toca ‘Registrarse” para crear t propia cuenta

puede irradiar rad\olrecuencias sino seinstala y utiiza de acuerdo con las
y puede causar n las por radio. Sin embargo, no hay
garantia de que no se praduzcan interferencias en una instalacién concreta. Si este
equipo causa interferencias en la recepcion de radio o TV, que pueden detectarse
apagando o encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la
interferencia mediante una o mas de las siguientes medidas:

- Cambie la orientacion o la ubicacion de la antena receptora.
- Coloque el aparato més lejos del receptor.
- Pida ayuda a su distribuidor.

Antes de la instalacién

INSPECCION DE TODOS LOS COMPONENTES

Compare todos los componentes del paquete con el Contenido de la lista de paquetes.
Sifalta algin componente o esta dafiado, pongase en contacto con el servicio de
atencion al cliente.

SOBRE EL DISPOSITIVO INALAMBRICO

Los sistemas inalambricos son fiables y han superado pruebas de alto nivel, pero es
importante tener en cuenta que existen algunas limitaciones debidas a su potencia de
transmision y alcance: Los receptores pueden ser bloqueados por sefiales de radio que
se produzcan en las frecuencias de funcionamiento o cerca de elas,

del codigo
El receptor solo puede responder a una sefial ransmitida.
Los equipos i deben probarse para determinar i existen

fuentes de interferencias.

Descripcion del producto

Ellmmax NEO SMART BRIDGE PRO consta de un modulo wi-f integrado, un médulo
Zigbee de baja potenciay un PCBA. La pasarela inteligente se conecta a la aplicacion
Immax Neo Pro para gestionar y controlar Immax Neo, Immax Neo Lite y dispositivos de
terceros, cumpliendo plenamente los requisitos para el control inteligente del hogar.

lectrénico. Cuando
registrarte, inicia sesién con tu cuenta.

Paso 2.1: Aadir un disp

(recomendado)
Asegtirese de que su producto Immax NEO esta encendido Asegrese de que su
conectadoa Wi-Fi (el d WiFi de 24
GHZL
I dispositivo esta en modo d bra la aplicacion

Immax NEO PROy haga clic enel "+ ena esquina superior derecha dea apiicacion

Seleccione el tipo “luz LED parpadea

rapidamente”. Introduzca

[ d WiFial 4 conectado su . Confirmala
ntrasefiay espera a que se anada el di ] i en

lalista de productos.

Paso 22: Aadir un dispositvo en modo AP
Haga dlicen el signo "+ de delaapli
el tipo de dispositivo correcto. Haga clic en "Modo AP" en la parte superior derechay
confirme que el indicador LED parpadea lentamente. Introduzca la contrasefia de la
red Wi-Fi ala que esté conectado su teléfono mévil. Confirma a contrasefia
introducida y procede a conectarte al punto de acceso Wi-i de tu teléfono movil.
Selecciona a red W-Fi denominada "Smart Life_xx"y conéctate. Vuelve a la
aplicacion

aplicacion "Smart Life", la conexion se iniciara autométicamente.

eren lalista de

productos.

iComorei

1-Pulse el botén de refnico durante S sequndos hasta que el ndicador LED

pa
bésico.

2.2.Pulse de nuevo el boton de reinicio durante

indicador LED parpadee lentamente. El dispositivo pasa al modo AP.

Estado del LED
LED rojo (WiFi)
Encendidosel dispositvo esta conec\ado aunared WiFi
nectando a una red WiFi
[ del red WiFi est
r LED azul
Intermitente - los dispositivos pueden conectarse a a puerta de
enlace inteligente

dactiva
do:k 6 dactiva

(lo pongo en modo d p

ES - Informacién de seguridad

ADVERTENCIA: Manténgase fuera del alcance de los nifos. Este producto contiene
piezas pequenas que pueden causar asfixia o lesiones en caso de ingestion.
ADVERTENCIA: Cada bateria tiene el potencial de liberar sustancias quimicas nocivas
que pueden dafiarla piel, la ropa o la zona donde se almacena la bateria. Para evitar
el riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la bateria entre en
contacto con los ojos o la piel. Cualquier bateria puede romperse o incluso explotar
si se expone al fuego o a otras formas de calor excesivo. Tenga cuidado al manipular
las pilas. Para reducir el riesgo de lesiones causadas por una manipulacion incorrecta
de las pilas, tome las siguientes precauciones:

- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.

- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.

- No utilice pilas recargables o reutilizables.

- No permita que los nifios instalen las pilas sin supervision.

- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta manipulacion y
eliminacién. NOTA: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de
reciclaje. No lo deseche con la basura doméstica normal.

AADVERTENCIA: Para garantizar un uso seguro del producto, el cableado debe
llevarse hasta el punto de instalacién de acuerdo con los cédigos aplicables. La
instalacion sélo debe ser realizada por una persona con la certificacion eléctrica
adecuada. Durante la instalacion o cuando se detecte un fallo, el cable de
alimentacion debe desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de
conexion directa, debe desconectarse el disyuntor correspondiente). Una
instalacion incorrecta puede provocar dafos en el producto y lesiones.
ADVERTENCIA: No desmonte el producto, posibilidad de descalga elécmca
ADVERTENCIA: Utilice Uni el adaptador de corri

con el producto. No utilice la unidad si el cable de alimentacion muestra signos de
darios. ADVERTENCIA: Siga las instrucciones del manual adjunto.

Mantenimiento

Proteja el aparato de la contaminacién y la polucién. Limpie el aparato con

un paiio suave, no utilice material dspero o rugoso.

NO utilice disolventes ni otros limpiadores o productos quimicos

agresivos.

Se ha emitido una Declaracién de Conformidad para este producto, para

mas informacién visite www.immax.cz.

Productor e importador: IMMAX, Pohoi 703, 742 85 Viresina,
EU www.immax.cz Made in P.R.C.
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Anvandarmanual

Tack for att du har kopt Immax NEO SMART BRIDGE PRO. Vi stravar
efter att standigt skapa kvalitetsprodukter som &r utformade for att
forbattra ditt hem. Besck var hemsida pa www.immaxneo.cz for att se
alla Immax NEO smarta hemprodukter. Tack for att du valde Immax
NEO!

SV-Teknisk specifikation

Funkuoner som stider skerhetslogik: ja

Férg: Vi

Protakoll ZigBee 3.0, Wi-Fi,; BLES.0

Frekvens: 2400MHz~2483 5MHz Maximal RF

uteffekt: WIF/BLE: 11dBm ZigBee:10dBm - max 11dBm
Stromfdrsdrining \ngéngsspanmng AC 230V 50-60Hz
Smart gateway ingangsspénning: 5\

Driftspénning: 1,8 - 3,3V

Dimensioner: 15 x 60 x 60 mm

Vikt: 33g

q — R0d - wi-fi-indikator
| Bla - zigbee-indikator

Strombr

[ O o

talining

Garanti

2 ARS BEGRANSAD GARANTI

Garantin tacker inte normalt sitage, glodiampor eler batterier. Om du ar
osaker, kontakta kundtianst eller besok www.

Zigbee

Trédidst protokolL: Zigbee 3.0
Enheten & helt certierad av Zigbee Alliance och fungerar med andra
ppna system som & certiierade av Zigbee Alliance.

FCC-forordning
Denna enhet uppfyller kraven i artikel 15 i FCC-reglema. Anva ar

KOMMENTAR:

Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla gransvéirdena for en digital enhet i
Klass B, i enlighet med artikel 15 i FCC-reglemna. Dessa granser &r utformade for att ge
ett rimligt skydd mot skadliga stémingar i en bostadsinstallation. Denna utrustning
genererar, anvander och kan utstrala radiofrekvenser om den inte installeras och
anvinds i enlighet med instruktionerna och kan orsaka stémingar i
radiokommunikationer. Det finns dock ingen garanti for att stsmingar inte kommer att
uppsta i en viss installation. Om denna utrustning orsakar stémingar i radio- eller TV-
mottagningen, vilket kan upptickas genom att stanga av eller sétta pé utrustningen,
uppmanas anvindaren att forsoka atgarda stémingen genom en eller flera av foljande
atgarder:

- Andra mottagarantennens orientering eller placering.
- Placera apparaten langre bort fran mottagaren.
- Be din aterforsajare om hjéip.

Fore installation

INSPEKTION AV ALLA KOMPONENTER

Jamfor alla komponenter i paketet med innehallet i paketiistan. Om nagon komponent
saknas eller &r skadad, kontakta kundianst.

OM DEN TRADLOSA ENHETEN

Tradisa system & tlfritiga och testade enligt higa standarder, men det & vikligt at
komma ihag att det finns vissa pa grund av d och
réckvidd: Mottagare kan blockeras av radiosignaler som forekommer pa eller néra
driftsfrekvenserna, oavsett vilken kod som va\ts

Mottagaren kan bara svara pa en sand s

och & av

Steg 1:Ladda ner appen och registrera dig

Skanna QR-koden och ladda ner Immax NEO PRO-appen. Eller sik efter och installera
Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

Hur éterstiller jag enheten (sétter den i parkopplingslige)?

1.Tryckpa & i 5 sekunder tills LED-indik blink
snabbt. Enh lar till
2.Tryck pa & igeni 5 sekunder tills LED-indikatorn

Starta Immax NEO PRO-appen och tryck p4 "Registrera” for att skapa ett eget konto
med hjalp av ditt telefonnummer eller e-postadress. N du r klar med
registreringen loggar du in med ditt konto.

Steg 2.1: Liigga till en enhet i en forenklad procedur
(rekommenderas)

Setillatt din Immax NEO-produkt & péslagen Setill att din mobiltelefon & ansluten

ill Wi-Fi (enheten stoder endast 2.4 GHz Wi-Fi-natverk).

Serllattenheten e parkoppingiige. Oppna Immax NEO PRO-appen och kicka pi
“+i det dvre hogra ho appen. Valj dentyp gga il bekrafta

att"LED-lampan Binkar nabbt Ange

16senordet for det Wi-Fi-nitverk som din mobiltelefon & ansluten tll. Bekréfta
18senordet och vénta pa att enheten ska laggastill. Enheten bér sedan visas i
produktistan.

Steg 2.2: Légga till en enhet  AP-lige
Kiicka pa "+" det dvre hgra homet av appen och valj rtt enhetstyp. Kicka pé "AP
Mode” langst upp ill hbger och bekréifta att LED-indikator blinkar langsamt. Ange
16senordet for det Wi-Fi-nitverk som din mobiltelefon &r ansluten till. Bekrfta det
angivna lésenordet och fortsitt sedan att ansluta tll Wi-Fr-hotspot pé din

Valj Wi-Fi- "Smart Life_xxx" och anslut. Ga
tillbaka till
"Smart Life"-appen,
Vanta till lagts till. Enheten bor sedan visas i produktlistan.

igr
Tradiés utrustning bor (estas regelbundet ior al\ faststélla om det finn:

foremal for fojlande tva vilkor:
Denna utrustning far inte orsaka skadliga stomingar.

Utrustningen ska téla alla stomingar, inklusive stomingar som kan orsaka
obnskad funktion.

NOTICE:
Andringar eller modifieringar av denna produkt ar inte godkénda.
kan upphéva rétt att anvénda

Immax NEO SMART BRIDGE PRO besiér av en integrerad wi-fi-modul, en lAgefekts
Zighee-modul och en PCBA. Den smarta gatewayen ansluts til Immax Neo Pro-appen
for att hantera och styra Immax Neo, Immax Neo Lite och enheter frén tredje part, vilket
helt uppfyller kraven for styming av smarta hem.

blinkar langsamt. Enheten vaxlar tll AP-lage.

LED-status

Rod LED (WiFi)

Tand - enheten ar ansluten till ett WiFi-natverk

Blinkar - enheten ansluter till WiFi-nétverket

Lyser WiFi-nitverket har
detgarinte att ansluta Bla LED (Zigbee/Bluetooth)
Blinkar - enheter kan ansluta till den smarta gatewayen
Pa- Zigbee/Bluetooth-anslutningen ar aktiv

Tands inte - Zigbee/Bluetooth-anslutningen r inte aktiv

SV - Sikerhetsinformation

VARNING: Forvaras utom rackhéll for barn. Denna produkt innehaller sma delar
som kan orsaka kvavning eller skada om de svéljs.

VARNING: Varje batteri kan lécka skadliga kemikalier som kan skada hud, klader
eller det omréde dar batteriet forvaras. For att undvika risk for skador, lat inte
nagot amne frén batteriet komma i kontakt med dina 6gon eller din hud. Alla
batterier kan brista eller till och med explodera om de utsatts for eld eller andra
former av éverdriven varme. Var forsiktig nar du hanterar batterier. For att
minska risken for skador orsakade av felaktig hantering av batterier, vidta
foljande forsiktighetsatgarder:

- Anvind inte olika marken och typer av batterier i samma enhet

- Vid byte av batterier, byl alltid ut alla batterier i enheten

- Anvénd inte ellera batterier.

- Latinte barn installera batterier utan uppsikt.

- Folj batteritillverkarens anvisningar for korrekt hantering och kassering av

batterier. OBS: Produkten och batterierna ska lamnas till en tervinningscentral.

Far inte slingas tillsammans med vanligt hushallsavfall.
VARNING: For att garantera siker anvindning av produkten maste ledningarma
dras fram till installationspunkten i enlighet med gallande foreskrifter.
Installationen far endast utféras av en person med lmplig elbehérighet. Under
installationen eller nér ett fel upptécks maste matningskabeln alltid kopplas
bort frén uttaget (vid direktanslutning maste den relevanta kretsbrytaren
stangas av). Felaktig installation kan leda till skador pa produkten och
personskador. VARNING: Ta inte isér produkten, isk for elektriska stotar.
VARNING: Anvéind endast den ursprungliga nétadaptern som medféljer
produkten. Anvand inte enheten om nétsladden visar tecken pé skada.
VARNING: Féj instruktionerna i den bifogade handboken.

Underhall

Skydda ingen fran och Torkaav
enheten med en mjuk trasa, anvand inte grovt eller grovt material.
Anviind INTE I5sningsmedel eller andra aggressiva rengéringsmedel eller
kemikalier.

En forsakran om Gverensstammelse har utfardats for denna produkt, for
mer information besék www.immax.cz

Tillverkare och importér: IMMAX, Pohon 703,742 85 Viesina,
EU www.immanx.cz Tillverkad i Kin:

CE QO O+ B Yoo





